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SPLOŠNI TEDENSKI] ZA  TRAJNI MIR 
PREGLED '' % ,  MED NARODI

NOV DRŽAVNI T A J N ? ^ .  ^ ' Cv ^Sganciscu je bila na ve
V adm inistraciji Z ed in jen i. ^

držav je pozicija državnega ta j
nika najbolj važna in prva za 
pozicijo predsednika. Za to važ
no kabinetno mesto je bil pred 
nekaj dnevi imenovan James F. 
Byrnes, bivši senator, bivši član 
vrhovnega sodišča in bivši na
čelnik vojne m o b i l i z a c i j e .  
Byrnes je spremljal pokojnega 
predsednika Roosevelta na zgo
dovinsko konferenco v Jalto  in 
bo spremljal sedanjega predsed
nika Trumana na istotako zgo
dovinsko konferenco v Berlin.

VOJNA NA PACIFIKU 
General M acArthur poroča, 

da je organiziran odpor japon
skih čet na Filipinih strt. Z lik
vidiranjem razpršenih japon
skih čet pa bo treba še nadalje
vati. Avstralci so uspešno izved
li tre tjo  invazijo velikega otoka 
Borneo in definitivno s t r l i  
glavni japonski odpor, število 
velikih ameriških bombnikov, ki 
sipljejo razdejanje na japonske 
industrije, komunikacije in pri
stanišča, narašča. Prejšnje naj
večje flotile so štele okrog 400 
bombnikov, pretekli teden pa je 
število teh  ameriških sokolov, 
ki se maščujejo za Pearl H ar
bor, naraslo na 600. In nadaljne 
ja te  se pripravljajo za polet.

ZDRUŽENI NARODI 
Mednarodna organizacija, ki 

si je  izbrala za oficielno ime 
označbo “Združeni narodi,” je 
pretekli teden zaključila svojo 
prvo ali ustanovno konferenco, 
ki se je  vršila v San Franciscu 
in je tra jala  polna dva meseca. 
Na tej konferenci je  bil sprejet 
čarter, ki predstavlja načrt za 
vzdrževanje bodočega m iru med 
narodi sveta. Čarter so podpisa
li zastopniki 50 narodov. Ko bo 
dovolj no število držav v soglas
ju  s svojimi postavami odobri
lo ta  čarter, se bodo pričele do
ločbe istega izvajati. Za Zedi
njene države mora take medna
rodne obligacije odobriti zvezni 
senat, in se splošno pričakuje, 
da se odobritev ne bo preveč za
vlekla.

LJUDSKA ZAHTEVA 
Ogromna večina ameriškega 

ljudstva zahteva neko medna
rodno organizacijo, ki bo dovolj 
močna in kompetetna, da pre
preči bodoče vojne. To je po
udaril tudi predsednik Truman 
v svojem velikem govoru ob za
ključku konference Združenih 
narodov. Med drugim je dejal, 
da če bi bili pred nekaj leti 
imeli tak čarter, in če bi se bili 
določb istega posluževali, bi bilo 
ostalo pri življenju milijone lju 
di, ki so danes m rtvi. Obljubil je 
zastaviti ves svoj vpliv, da bo 
čarter od strani Zedinjenih dr 
žav potrjen. V začetku tega te 
dna je  bil čarter že predložen 
zveznemu kongresu v razpravo 
in potrditev.

VRSTNI RED PODPISA 
Čarter, ki ga je sprejela kon

ferenca Združenih narodov v 
San Franciscu, so države po svo 
jih  delegatih podpisale po slede
čem vrstnem  redu: Kitajska, So
vjetska Rusija, Združena kralje
vina Anglije, Francija, Argen 
tina, Avstralija, Belgija, Bolivi
ja, Brazil, Belorusija, Canada, 
Čile, Colombia, Costa Rica, Cu
ba, Češkoslovaška, Danska, Do
minica,. Ecuador, Egipt, El Sal
vador, Etiopija, Grčija, Haiti, 
Honduras, Indija, Iran, Irak, Le
banon, Liberia, Luksemburg, 

(Dalje n a  0. strani)

zaključena konfe- 
narodov. Za- 

s£6$^ * 'S  jo  v sveta, ki so
zborov sp o ln a  meseca, so 
sestavili, .obrili in podpisali 
čarter, na podlagi katerega naj 
se vzpostavi tra jn i m ir med na
rodi sveta in preprečijo bodoče 
vojne. Razume se ,da Čarter 
sam, z najlepšim besedilom, ne 
bo izvedel dane naloge, ako na
rodi sveta ne bodo sodelovali. 
Toda, za vsako sodelovanje je 
potreben nekak načrt, nekak 
program, nekako ogrodje. Saj 
še navadno podporno društvo ne 
more reševati zadev, ki spadajo 
v njegovo področje, brez odbor
nikov, pravil in poslovnega re
da. Tako mora organizacija 50 
narodov, ki hoče vzpostaviti in 
vzdržati tra jn i mir, najprej 
imeti neke določbe in pravila za 
poslovanje. Ta pravila so izra
žena v čarterju, ki ga je spreje
la konferenca Združenih naro
dov.

Čarter, kakršen je bil sprejet, 
prav gotovo ni perfekten, in 
morda se stoprocentno ne s tr i
nja z njim  niti eden izmed dele
gatov, ki so ga podpisali. Vsak 
narod ima svoje posebne ideje 
in nazore, kakor jih ima vsak 
posameznik. Željam vsakega po
sameznega naroda ni bilo mogo
če ustreči, kakor se ne more 
ustreči željam vsakega posa
meznega delegata na konvenciji 
podporne organizacij?. Za pod-, 
lago skupnega delovanja so po
trebni kompromisi, za dosego 
katerih morajo stranke z nas
protujočimi si idejami ali zah
tevami nekoliko popustiti. To je 
potrebno, da se ohrani dobra vo
lja  večine za sodelovanje, pa tu 
di z ozirom na obstoječe razme
re, ki jih  ni mogoče preko noči 
spremeniti in s katerimi je treba 
računati.

%
Glavni namen mednarodne or

ganizacije, ki ga predvideva 
čarter, katerega so sprejeli za
stopniki 50 narodov, je prepre
čitev bodočih vojn. Glede tega 
cilja soglašajo vsi miroljubni 
narodi sveta in so soglašali za
stopniki vseh na konferenci za
stopanih narodov. Razlika je  bi
la le v mišljenju, kako najbolj 
sigurno ta  cilj doseči. Vsebina 
čarterja  je preobširna, da bi jo 
mogli tu  navajati. Važne določ
be v čarterju  so tiste, ki navaja
jo, kako naj se mednarodni spo
ri mirnim potom rešijo, in tiste  
določbe, ki naj bi odpravile ali 
ublažile ekonomske in socialne 
vzroke za mednarodne spore in 
vojne.

Dalje je važna določba, da se 
državo, ki dela zdražbo ali ki na
pade sosedno državo, če treba, z 
oboroženo silo Združenih naro
dov spravi k pameti in se na ta  
način prepreči razširjenje voj
nega požara. Bivša Liga naro
dov ni imela takega policijskega 
količka za hrbtom, zato ni mo
gla preprečiti japonske agresiv
nosti v Mandžuriji, Mussolinije
ve invazije Etiopije itd. Tam se 
je pričelo, in posledica je bila 
svetovni požar, ki še sedaj ni 
povsem zadušen.

Čarter Združenih narodov ni 
perfekten, toda je začetek in do
ber korak v pravi smeri. Izpo 
polnjevati se bo moral z zahte
vami časa. Tudi ustava Zedinje 
nih držav, ki je bila pred več kot 
poldrugim stoletjem po mnogih 
debatah in kompromisih spreje
ta  od zastopnikov prvih 13 dr
žav naše republike, je bila v 

(Dalje na 2. strani)

Kako so živeli vojni 
ujetniki

Ameriški letalski m ajor Wil
liam Orris, ki je preživel nad 11 
mesecev kot vojni ujetnik v 
Nemčiji, je v nekem ameriškem 
mesečniku opisal življenje v 
ujetniškem taborišču. Opis je 
tako zanimiv, da v naslednjem 
navajamo iz istega nekaj izčrp- 
kov.

Njegov bombnik so bili tako 
poškodovali izstrelki nemških 
protiletalskih topov, da je bila 
posadka istega prisiljena se re
šiti z odskokom s parašuti. Ta
ko je  major Orris prišel v nem
ško ujetništvo. Osem mesecev 
je preživel v ujetniškem tabori
šču v Saganu, jugovzhodno od 
Berlina. Taborišče je bilo eno iz
med najboljših v Nemčiji, toda 
bilo je  kljub temu sla|jo. N aj
bolj so ujetniki občutili pomanj
kanje hrane. Paketi živil od 
Rdečega križa so bili izredno do
brodošli, toda mnogo se jih je  
“izgubilo.”

Povprečna hrana ujetnikov je 
bila: za zajtrk  čaša slabe kave 
in dva koščeka opraženega kis
lega črnega kruha; za obed ko
šček kruha in skodelica ječmen- 
kove juhe, ki je po okusu sličila 
pomijam; za večerjo pol skodeli
ce krom pirja in zelja in toliko 
mesa, da je komaj povzročilo 
skomine.

Kadar so ujetniki dobili po
šiljke živil od Rdečega križa, so 
morali takoj preluknjati škatle 
konzerviranih živil, da se vsebi
na ni mogla dolgo vzdržati. 
Nemške oblasti so hotele s tem 
preprečiti hranjenje takih živil 
za morebitne potrebe pobega. 
Mnogo poslanih živil se je vsled 
tega pokvarilo.

Ako je kak zajec zablodil sko
zi žično ograjo taborišča, ga je 
takoj lovilo 70 do 80 ujetih le
talcev. Tudi tr i  mačke v tabori
šču so morale dati življenje za 
priboljšek k hrani ujetnikov.

Nemci so dovolili ujetnikom, 
da so obdelovali vrtove za pride
lek zelenjave, toda zemlja je bi- 

(D alje  n a  2. s tran i)

NAŠI ŽIVILSKI 
IZGLEDI

VRTNA DELA SEZONE
Domačim vrtnarjem  v tem ča

su povzročajo mnogo neprilik 
listne uši, ki napadajo in slabijo 
najbolj sočne rastline. Za uniče
vanje istih se priporoča kemika
lija, znana pod imenom nicotine- 
sulfate. Eno kavino žličico ome
njene kemikalije naj se raztopi 
v dveh kvortih milnate vode in s 
to tekočino “umije” napadene 
rastline. Zelo uspešne uničeval
ke listnih uši so znane polonice 
ali pikapolonice, ki so v angle
ščini imenovane lady-bugs ali 
lady-birds. To so mali, rdeči, ne
koliko stenicam podobni hrošči, 
s črnimi pikicami na hrbtih. V 
starem  kraju  jih ponekod ime
nujejo tudi božje voleke. Kjer je 
dosti pikapolonic na zelenjad- 
nem vrtu, nimajo listne uši dol
gega obstanka. Tudi vrabci radi 
zobljejo listne uši za poslastico. 
Za zatiranje drugih mrčesov, 
kot so razni hrošči, črvi in gose
nice, se priporoča kemikalija, 
imenovana rotenone.

Krastača, v angleščini imeno
vana toad, je tudi dobra pomoč
nica v rtnarja  in farm erja, ker 
pospravi silne množine različne
ga mrčesa. Ne zametuje niti 
muh in komarjev, niti črvov in 
gosenic, niti hroščev in polžev. 
Na pogled nič kaj lepa žaba ima 
izboren apetit in lovi žrtve veči
noma ponoči. Kdor najde k ra
stačo na vrtu, naj je  ne prega
n ja ; ona je aktivna pomočnica 
vsakega vrtnarja.

(Dalje na 2. strani)

Pridelki ameriških farm  so bi
li v preteklem letu na splošno 
večji kot kdaj prej v zgodovini 
te dežele. Kljub temu je živilska 
adm inistracija odredila nekoliko 
strožje racioniranje za <skatera 
živila, predvsem za meso. surovo 
maslo in sladkor. Glavni vzrok 
za to je v dejstvu, da smo neko
liko preveč izčrpali rezerve, ker 
smo pričakovali zgodnjega za
ključka vojne v Evropi. Vojna 
v Evropi pa je bila končana šele 
v maju.

Nekoliko strožje varčevanje s 
sladkorjem se pripisuje dejstvu, 
da je  bil lanski pridelek sladkor
ne pese nekoliko pod normalo, 
da se je nenavadno velike koli
čine sladkorja porabilo za doma
če konzerviranje sadja, in da se 
sladkor v večjih količinah rabi 
za izdelavo alkohola, ki je po
treben v produkciji umetnega 
gumija.

Kljub temu se računa, da bo v 
letu 1945 za vsako osebo v Zedi
njenih državah na razpolago 127 
funtov mesa, ali toliko kot v le
tih  pred vojno. Sladkorja bo pri
šlo na vsako osebo 78 funtov, ali 
10 funtov manj kot v letu 1944. 
Poraba mleka ni omejena in ra 
čuna se, da se ga porabi letno 
191 kvortov na osebo; to  je 33 
kvortov več kot je  znašala po
vprečna poraba mleka pred voj
no. O kakem resnem p o n i k a 
nju moke, kruha, krompit ^  so
čivja, sadja in zelenjave ni govo
ra, in to  predstavlja dober del 
naše prehrane.

Z drugimi besedami poveda
no naše mize bodo kljub nekate
rim omejitvam tudi v letu 1945 
zadostno obložene, da nam ne bo 
treba trpeti pomanjkanja. Pri 
nekaterih živilih kot pri mesu, 
surovem maslu in sladkorju bo 
treba nekoliko varčevati, toda 
večina drugih živil bo v dovolj- 
nih količinah na razpolago. Na
ša prehrana bo kljub omenjenim 
omejitvam neprimerno b o l j š a  
kot na prim er v Angliji, Franci
ji in drugih evropskih deželah. 
Posebno naše slovenske gospo
dinje z n a j o  brez posebnih 
težkoč izhajati z nekoliko m anj
šimi količinami mesa, sladkorja 
in surovega masla. Amerika, ki 
producira silne množine ladij, le
tal, tankov, topov in drugega 
orožja, producira tudi dovolj ži
vil za svoje vojaštvo in za civilno 
prebivalstvo in poleg tega še 
mnogo obojega za naše zavez
nike.

Znatno količino živil bo mogo
če poslati tudi v razne osvoboje
ne države Evrope. Tu bo pred
vsem prišla v poštev pšenica, 
katere pridelek je letos obilen.

Dosedanji a m e n d 
m ent k zvezni us+avi

Originalna ustava Zedinjenih 
držav je bila sprejeta 17. sep
tem bra 1787. Leta 1791 pa je 
bilo originalni ustavi dodano 10 
dodatkov ali amendmentov. P r
vi teh amendmentov določa svo
bodo govora, tiska in peticij in 
prepoveduje ustanovitev držav
ne vere. Drugi amendment dolo
ča, da smejo državljani lastova- 
ti in nositi orožje. Tretji amend
ment prepoveduje nastanitev vo
jaštva v privatnih hišah brez do
voljenja l a s t n i k o v .  Četrti 
amendment prepoveduje hišne 
preiskave, aretacije in zaplembe 
brez posebnega sodnijskega do
voljenja. Peti amendment dolo
ča pravice državljanov glede 
prosekucije in odvzema lastnine. 
Šesti amendment določa pravice 
državljanov glede h itrih  sodnij- 
skih obravnav in prič. Sedmi 
amendment se nanaša na pravi
ce do porotnih obravnav. Osmi 
amendment prepoveduje nepri
merno visoke globe ali varščine 
in brutalne kazni. Deveti amend
ment se nanaša na konstrukcijo 
ustave. Deseti amendment dolo
ča pravice posameznih držav.

Leta 1797 je bil sprejet 11. 
amendment, ki določa, da noben 
državljan ne more tožiti katere 
druge države naše Unije in da 
noben državljan ali podanik ka
ke inozemske države ne more to
žiti katere koli naše države.

Dvanajsti am endm ent, ki je  
bU prejet k ta  1804, določa, ka
ko se voli predsednika in pod
predsednika Zedinjenih držav.

Trinajsti amendment, ki je bil 
sprejet leta 1865, prepoveduje 
suženjstvo in neprostovoljno de- 
o v Zedinjenih državah. Spre* 

jemu tega amendmenta je sledi- 
a civilna vojna in izid iste je 

amendment vzdržal.
Š tirinajsti amendment, k i je 

bil sprejet leta 1868, določa pra
vice rojenih in naturaliziranih 
državljanov in da je vsak držav- 

(Dalje na 6. strani)

SLOVENSKE VESTI
Slovenski dan, ki se bo razvil 

v nedeljo 8. julija na vrtu  Slo
venskega društvenega doma v 
Euclidu, Ohio, obeta biti lepa 
m anifestacija v proslavo zmage 
nad Nemčijo te r osvoboditve 
Slovenije in Jugoslavije. Po od
ličnih govornikih bosta zastopa
na starokrajska in am eriška 
Slovenija in za lepoto naših pe
smi bodo poskrbeli slovenski 
pevski zbori iz Clevelanda in 
Euclida. Program se prične kma
lu po eni uri popoldne.

•
Slovenski klub za fond zmage 

v Gowandi, N. Y., priredi v ne
deljo 8. julija piknik na Mentle- 
jevih prostorih.

(Dalje na 2. strani)

OLJE POD VODO
Modeme mehanizirane arm a

de porabijo ogromne količine 
olja. Za zavezniške armade v za- 
padni Evropi je bilo treba vse 
olje privažati iz Amerike. Do
voz olja v Anglijo je bil prilično 
varen, toda spraviti to dragoce
no tekočino na francosko obalo 
ni bilo tako lahko, posebno, do
kler so Nemci imeli v posesti še 
večino Francije.

Ta transportacija olja je bila 
omogočena z velikimi cevmi, ki 
so bile položene preko Rokav- 
skega preliva, to je  preko mor
ske ožine, ki loči Anglijo od kon
tinenta. Parniki so dostavljali 
olje v Anglijo, od tam  pa so ga 
močne sesalke potiskale po ce
veh pod vodami Rokavskega 
preliva na francosko obalo; od 
tam  so nadaljne cevi po suhem 
dovajale potrebno olje zavezni 
škim armadam vse do reke 
Rene.

Preko Rokavskega preliva je 
bilo položenih 20 cevi; štiri iz
med teh  so bile do 70 milj dolge, 
ostale pa približno po 30 milj. 
Od 12. avgusta 1944, ko je 
prvič začel9 teči olje po teh pod
morskih ceveh v Francijo, do 
poraza Nemčije letos v maju, je 
poteklo skozi nje nad 120 mili
jonov galon gasolina. Cevi so 
bile izredno močnega izdelka, da 
so vzdržale silen pritisk, in od
prtina istih je merila tri palce v 
premeru. Da li bodo nekatere teh 
cevi ostale tudi v povojni pora
bi, za enkrat ni znano.

ZAMEJNE VLADE 
V EVROPI

Narodi Evrope, ki so bili re
šeni iz nacifašistične sužnosti, 
imajo poleg drugih povojnih 
problemov tudi neprilike s tako 
zvanimi zamejnimi vladami, ki 
so tekom vojne vedrile v Angli
ji, in se zdaj vračajo ,ali se sku
šajo vrniti v svoje domovinske 
države. To ne,velja  za vse za- 
mejne vlade ,toda za znatno šte
vilo istih. Nekatere vlade, ki so 
tekom nemške okupacije njiho
vih dežel eksistirale v inozem
stvu, so vzdrževale primeroma 
dobre stike z domačini, in so 
skušale storiti zanje, kar je bilo 

razmerah mogoče. Taki sta 
bili na primer zamejni vladi Če
škoslovaške in Norveške in do 
neke mere tudi Nizozemske. Ve
čini drugih zamejnih vlad pa so 
bili v mislih le lastni interesi, 
brez ozira na narod, ki je trpel 
pod nacifašistično okupacijo.

Vladi Češkoslovaške in Nor
veške sta  se vrnili v deželo neo
virano in ju je  prebivalstvo na
vdušeno sprejelo. Na Nizozem
skem ni bilo dosti odpora, delo
ma iz vzroka, ker je dinastija 
prilično priljubljena, deloma pa 
morda tudi zato, ker so tam an
gleške čete, in oficielna Anglija 
je navdušena za monarhije. Bel
gijci se upirajo povratku njiho
vega kralja, ki je žival pod nem
ško marelo v Salzburgu v Av
striji. Grki tudi ne m arajo nazaj 
svojega kralja, toda,Angleži, ki 
kontrolirajo Grčijo, ji ga bodo 
skušali ^siliti. Albanski Jerali 
ima malo upanja na povratek 
Glede povratka jugoslovanske
ga kralja Petra  bo odločilo ljud
stvo s splošnim glasovanjem; 
vsi znaki pa kažejo, da bo Peter 
ostal v inozemstvu in bo s svo
jo njlado ženo lahko udobno ži
vel v Londonu ali kjer koli od 
kapitala, ki ga je njegov oče 
previdno naložil v razne banke 
v inozemstvu.

%
Izmed vseh zamejnih vlad je 

do zadnjega časa vzbujala naj
več razburjenja poljska vlada v 
Londonu. Ta vlada je odločno 
protiruska in sovraži Rusijo 
bolj kot Hitlerjevo Nemčijo, ki 
je odgovorna za najstrašnejša 
grozodejstva nad poljskim pre
bivalstvom. To vlado so tvorili 
zastopniki poljskega plemstva 
in drugih privatnih ali s trankar
skih interesov. Izmed vseh za
mejnih vlad je poljska vlada v 
Londonu povzročala zaveznikom 
največ glavobola, ker nikakor ni 
hotela prista ti v revizijo polj
skih mej na vzhodu, k jer je bilo 
v predvojni Poljski do osem mi
lijonov Rusov vključenih v polj
sko državo.

Rusi, ki so osvobodili nemške 
okupacije vso Poljsko in hočejo 
poljski državi dati v odškodnino 
dober del nemške Šlezije in 
Vzhodne Prusije, naravno hoče
jo priključiti pretežno ruske de
le bivše Poljske Ukrajini in Be
lorusiji, v kar poljska zamejna 
vlada nikakor ni dovolila. To je 
bil glavni vzrok, da Rusija od le
ta  1943 sploh ni več priznavala 
poljske zamejne vlade v Londo 
nu, ampak je priznala poljsko 
provizorično vlado v Varšavi.

Nedavno je bila provizorična 
poljska vlada reorganizirana v 
zadovoljstvo Rusije, Amerike in 
Anglije ,in “zamejna” poljska 
vlada v Londonu bo obsedela, 
oziroma je že obsedela na su 
hem. Tako se zdi, da je bil polj
ski problem rešen v zadovolj 
stvo širokih slojev poljskega 
ljudstva, dasi ne v zadovoljstvo 

(Dalje na 2. strani)

Vsak po svoje
Pomanjkanje mesa v tej de

želi se v glavnem pripisuje špe- 
kulantofri, ki po sistemu tako 
zvane črne borze delajo silne do
bičke. Pošteni trgovci in odje
malci, ki upoštevajo živilske re
gulacije, pa zaradi špekulantov 
ta-kratko vlečejo. Oblasti tu in 
tam zasačijo večje ali manjše 
število raketirjev, katere navad
no odslovijo z malimi denarni
mi globami, nakar se slednji 
brez odlašanja spet posvetijo 
svojim nelegalnim poslom. V 
Rusiji slične raketirje postavijo 
ob zid in jih pošljejo v večna lo
višča. Rusko postopanje je za 
naše pojme nekoliko robato, to
da je učinkovito. Črna borza v 
Rusiji ne uspeva.

Lani smo za četrti julij stre
ljali na levi in desni, namreč na 
Pacifiku in v Evropi. Letos stre
ljamo samo na levi.

*
O H itlerju se še vedno ugiba, 

da li je odšel v zasluženi penzi- 
jon k Belcebubu, ali se še skriva 
kje na zemlji, kateri je povzročil 
toliko gorja. Kaj gotovega o 
tem niti visoki vojaški poveljni
ki ne vedo. Naš general Eisen
hower je na prim er dejal, da je 
sprva mislil, da je H itler mrtev, 
toda odkar je govoril z Rusi, ni 
več tako gotov. Nekateri sodijo, 
da je H itler živ in da se skriva 
pri svojemu prijatelju  De Valeri 
na Irskem, ali pri diktatorju 
Francu v Špahiji, ali v Argen
tini, ali celo na Japonskem. Vse
kakor, če je živ, nima zavidanja 
vrednega penzijona. V takem 
primeru mu je gotovo znano, da 

Berlinu vihra ruska zastava 
in da so vso Nemčijo okupirali 
Američani, Rusi, Angleži in 
Francozi. Tisto Nemčijo, kateri 
je H itler prerokoval tisoč let 
nadvlade nad svetom. In med 
zmagovalci je tista  Rusija, ka
tero je upal poraziti v šestih ted
nih. Kako neki se Hitler vpričo 
vsega tega počuti!

*
V nekem newyorškem parku 

je nedavno zastopnik poljske za
mejne vlade položil temeljni ka
men za postavitev spomenika 
davnemu poljskemu kralju  Ja- 
gielu. Postavljati spomenike 
kraljem v Zedinjenih (Jržavah! 
Kdo je že slišal kaj takega! Na 
tako idejo so mogli priti le 
bankrotni zastopniki poljskega 
plemstva, ki so toliko časa vo
dili usodo nesrečnega poljskega 
ljudstva. Vsekakor bi stavil en 
dragoceni gasolinski kupon, da 
spomenik kralju  Jagielu ne bo 
nikdar stal v New Yorku. Tudi 
Poljakom je začel pihati druga
čen veter.

#
Čitali smo, da je bil Ante Pa

velič, poglavnik “neodvisne” 
Hrvatske, ki je  bila povsem pod 
Hitlerjevo marelo, od narodne
ga sodišča v Zagrebu obsojen na 
smrt. Če je poročilo resnično, bo 
nekdanji poglavnik postal brez- 
glavnik.

#
V Salt Lake City, Utah, se je 

nedavno vrnila neka ženska, ki 
je dve leti preživela v japonski 
internaciji na Filipinih. In naj
večjo izpremembo, ki jo je opa
zila po povratku v Zedinjene dr
žave, je  videla v modernih žen
skih klobukih. Po njenem stro
kovnjaškem mnenju so ženski 
klobuki v dveh letih doživeli ta 
ko evolucijo, da si modernega 
ženskega klobuka za enkrat še 
ne upa posaditi na glavo, ker bi 
se sama sebi zdela maškara. 
Vest je zanimiva, tudi iz vzroka,

(Dalje na 2. strani)
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Četrti julij

Iz glavnega urada ABZ
POLLETNA SEJA GL. ODBORA BO V JULIJU 

Ker obstoji možnost, da bo vožnja po železnicah pričetkom 
meseca avgusta racijonirana in da bi naši glavni odbornijki imeli 
potežkoče priti na Ely, je glavni odbor, potom referenduma št. 4— 
1945, sklenil, da se letošnja polletna seja glavnega odbora vrši 
meseca julija, mesto meseca avgusta. Istotako se bo vršila tudi 
revizija knjig v mesecu juliju.

Soglasno z navedenim sklepom se s tem uradno naznanja, 
da se prične pregledovanje knjig in računov glavnega tajnika, 
glavnega blagajnika in upravnika uradnega glasila v ponedeljek, 
24. julija, ob 9. uri dopoldne, seja glavnega odbora pa v pone
deljek, 30. julija, ob 9. uri dopoldne.

Člani ali društva, ki želijo kako stvar predložiti glavnemu 
odboru, naj iste dopošljejo glavnemu tajniku ne pozneje kot 26. 
julija.

Z bratskim pozdravom,
JANKO N. ROGELJ, glavni predsednik; 
ANTON ZBAŠNIK, glavni tajnik .

Največji praznik naše republike je dan Neodvisnosti, 
ki ga vsako leto obhajamo 4. julija. Na ta dan se v tisoče
rih  m estih te dežele pri patriotičnih slavnostih spoštljivo 
prečita “Izjava neodvisnosti,” ki so jo 4. julija 1776 spre
jeli in odobrili zastopniki trinajstih  prvotnih ameriških 
držav, ki so bile do tak rat angleške kolonije. Ta izjava je 
jasno in določno povedala angleškemu kralju  in vsemu 
ostalemu svetu, da so in bodo omenjene kolonije svobodna 
in neodvisna republika, ki ne priznava oblasti nobenega 
dednega vladarja. Ljudstvo te republike si bo samo krojilo 
svoje postave in najvišja postava dežele bo volja ljudstva.

* * *
Izjava neodvisnosti je bila podlaga za razvoj naše re

publike in zapečatena je bila s krvjo svobodoljubnega 
ljudstva te  dežele, ki je odvrglo tujo nadvlado. Zunanji 
tiran i se niso prostovoljno umaknili iz dežele, katero so 
izkoriščali; treba jih  je bilo prem agati in pregnati z og
njem  in mečem. Naša svoboda in neodvisnost je bila kup
ljena s krvjo, zato so jo cenili tisti, ki so jo priborili, in 
zato so jo cenili vsi, ki so prišli za njimi, do današnjega 
dne. Zato so jo branile vse poznejše generacije, tudi s krv
jo svojih najboljših sinov, kadar koli ji je pretila nevar
nost. Zato jo na sličen način brani tudi sedanja genera
cija.

* *  *
V svobodi iij neodvisnost? se 'je t a ' republika v 169 

letih razvila v deželo, na katero zrejo z občudovanjem in 
spoštovanjem ter včasi tudi z zavistjo vse države sveta. 
Če bi bila ostala kolonija tu jih  izkoriščevalcev, ne bi bila 
dosegla takega m aterialnega in duševnega razmaha. Po
trdilo za to vidimo v kolonijah, ki posedujejo slična na
ravna bogastva, pa so bolj ali manj zaostale, ker jim  zu
nanji izkoriščevalci iz sebičnih ozirov niso dovolili svo
bodnega razmaha. K jer si narod sam kroji postave, jih 
dela v svojo lastno korist, ne pa v korist zunanjih parasi- 
tov.

* * *
Neodvisna republika Zedinjenih držav ameriških je 

postala vzor dolgi vrsti drugih dežel na ameriškem kon
tinentu in drugod, ki so si v teku desetletij priborile svo
jo neodvisnost. Naš praznik Neodvisnosti je bil in je še 
tudi zanje praznik, na katerega zrejo s spoštovanjem. To 
nedvomno velja tudi za vrsto držav v Evropi, ki so .se s 
pomočjo Amerike in njenih zaveznic otresle nacifašistič- 
ne tiranije ter so spet zadihale v svobodi. Ljudstva ome
njenih dežel se pač zavedajo, da je pred njimi težko delo 
obnovitve gospodarstva, toda zavedajo se obenem, da je 
prava obnovitev in da je pravi razmah ljudske moči mo
goč le v svobodi in neodvisnosti. V Zedinjenih državah 
imajo vzgled, da se more ljudsko blagostanje razviti le 
tam, kjer je volja naroda najvišja postava. Zato ta ljud
stva pozdravljajo naš praznik Neodvisnosti kot bi bil n ji
hov lastni praznik.

* * v
Mi, ki smo se iz ozkih in dušljivih razm er Starega 

sveta priselili v to svobodno republiko, čutimo, najbrž še 
bolj kot tu rojeni Američani, kako božansko lepa in bla
godejna je svoboda in neodvisnost. Zato je praznik Neod
visnosti naš največji praznik. Zato tudi želimo našim bra
tom in sestram  v drugih deželah sličnega blagostanja ter 
slične osebne in duševne svobode, kakršno uživam o'm i tu 
kaj pod zvezdnato zastavo republike Zedinjenih držav, 
katere 169. rojstni dan obhajamo 4. julija!

absolutno potrebno. Poziv je na 
mestu in lojalni državljani ga 
upoštevajo. Nekdanjih udobno
sti za tiste, ki morajo potovati, 
itak ni več; premnogokrat se 
morajo zadovoljiti s stojišči na 
vlakih. Zato se je prebivalstvu 
mesta Clevelanda zelo za malo 
zdelo, ko je bil nedavno prišel v 
Cleveland vojvoda Windsorski, 
bivši g o v e r n e r  Bahamskega 
otočja, in zdaj na razpoloženju, 
to se pravi, brez vsakega posla, 
in mu je železniška uprava dala 
za izključno porabo cel železni
ški voz z vsem komfortom in po
strežbo. Ta voz mu je bil na raz
polago več dni, ko je vojvoda v 
Clevelandu študiral ameriške 
bizniške metode in igral golf. 
Vojvoda Windsorski je sicer 
b ra t angleškega kralja  in je bil 
nekoč sam kralj, dokler ni pre
stola zamenjal za neko ameriško 
babnico, toda, to ga, po našem 
mnenju, ne upravičuje do poseb
nih privilegijev na ameriških 
železnicah. Saj niti ameriški dr
žavljan ni in nikoli ne bo!

*

V mestu Mount Carmel, 111., 
je  upravnik mestne ječe v časo
pisu opozoril prospektivne go
ste, da naj prinesejo svoje rdeče 
“pointe” s seboj, če hočejo je 
sti meso, ko bodo zaprti. Vilice 
bo posodila uprava ječe.

v
Gordon Thomas iz Cincinnati

ja, ki je komaj 17 let star, je že 
častno odslužil vojaščino. Ko je 
bil šele 14 let star, se je vpisal v 
vojno mornarico in je završil 
nekaj tednov vežbe, predno ga 
je njegov bra t privedel domov. 
S 15 leti se je prijavil za službo 
v armadi in je bil prideljen pa- 
rašutarjem , k jer je uspešno iz
vršil že devet odskokov iz letal, 
predno ga je njegova mati našla 
in odvedla domov. Potem je 
vstopil v trgovsko mornarico, 
k jer se je njegova kariera kon
čala, ko se je njegova ladja po
topila nekje ob obali Indije. Tam 
je fan t dobil take poškodbe, da 
se je pet mesecev zdravil v bol
nišnici, nakar je bil odpuščen za 
stalno. Pa naj reče kdo, da ame
riški fantje niso korajžni!

roča, da je 13. konvencija ome
njene organizacije, ki bi se ime
la pričeti 13. avgusta 1945 v 
Evelethu, Minnesota, odložena. 
Kot znano, je Urad za vojno 
transportacijo prepovedal kon
vencije z več kot 50 člani, in or
ganizacija je morala konvencijo 
odložiti do časa, ko bodo trans
portne regulacije ukinjene ali 
olajšane.

VRTNA DELA SEZONE

(Nadaljevanje s 1. strani)

NAŠA KAMPANJA
Ne pozabimo, da je v teku kampanja vpisovanja novih članov 

v mladinski oddelek Ameriške bratske zvoze. Kampanja se za
ključuje za vsak mesec posebej, In štiri društva, ki so v mesecu 
vpisala štiri najvišja števila mladinskih članov, dobe denarne 
nagrade. Ob koncu leta pa bodo nakazane še tri posebne nagrade 
tistim trem društvom, ki bodo tekom vso kampanje vpisala naj
več mladinskih članov.

radira nlfeje po Nemčiji. Dr. Gar- 
bas je dober zobozdravnik, toda 
Nemčiji ne bo ozdravil silnega 
zobobola; pregrdo so ji zavezni
ki njene pasje zobe polomili. Si
cer pa vemo, da tega niti ne na
merava. Nemčijo bodo čeljusti 
in zobne škrbine bolele še mnogo 
let, in dr. Garbas se želi čim hi
treje vrniti med bolj civilizirane 
zobobole dragih rojakov v Cleve
land.

Nova Doba, dasi se ne ponaša 
s saržo svetovnega lista, potuje 
tudi v Nemčijo, in tam  je dr. 
Garbas nedvomno čital moje po
goste lamentacije o pomanjka
nju poštenih in nam skromnim 
plebejcem dostopnih cigar v 
Ameriki, pa sem se mu zasmilil. 
Ce človek dosti dolgo vpije, se 
ga sliši tudi v Evropo, zdaj, ko 
so topovi utihnili. Pa mi je ne
davno poslal škatlo pravih nem
ških cigar iz same Nemčije. 
Prav zares. Polno škatlo, oprem
ljeno z uradnimi koleki ,imenom 
tovarne in lastnika in predpisa
nimi regulacijami.

Kakšne so nemške cigare? 
Pritlikave postave in štirivogla- 
te ; Nemci namreč hočejo imeti 
vse na vogale. Potem so gladko 
prištucane na obeh koncih, ka
kor bV. oziroma je že prištucana 
Ner:.* ,x  CjS bi cigara ne bila 
štiriVioglata, bi bila podobna 
kratki glisti, ki nima ne repa ne 
glave. Vsekakor, v enem oziru 
so nemške cigare podobne ame
riškim, namreč, da kadijo. Pri 
tem pa se podobnost konča.

Nemčija je pri meni tako dis
kreditirana, da ne zaupam niti 
njenemu dimu. Zato, predno sem 
prižgal prvo nemško cigaro, 
sem pogledal v knjižico, če imam 
asesment pri društvu plačan, 
nakar sem odprl vsa okna in se 
trdno utaboril na stolu, za vsak 
slučaj. Potem se je pokadilo, in 
to je bilo vse. Misleč, da je za ta 
ko nevtralnost dima morda od
govoren moj nahod, sem drugi 
dan nekaj podarjenih cigar raz
delil med moje prijatelje, da oni 
izrečejo svojo prostovoljno, do
bro premišljeno in neprisiljeno 
sodbo. Uspeh je bil porazen. 
Eden cigararskih ekspertov je 
dejal, da so nemške cigare k 
večjem v devetem kolenu v soro
du z ameriškimi. Drugi je rekel, 
da ni čudno, ker so ameriški vo
jaki dali N e m c e m  z d e v e k  
“K rauts,” kar pomeni zelje; 
Nemci morajo biti zelo navdu
šeni za zelje, ker ga celo pušijo. 
P rijatelj Cahej pa je izjavil, da 
se mu čudno zdi, da more iz pre
grešne Nemčije priti kaj tako 
nedolžnega kot so te  cigare.

Vsekakor, resnici na ljubo naj 
bo zabeleženo, da dr. Garbas ni 
odgovoren za lastnosti teh nem
ških beauties, ki so bile rojene 
in v škatlo položene v Heilbron
nu v Nemčiji. In jaz jih bom lo
jalno popušil, če ne iz drugega 
vzroka, že zato, da prikrajšam  
kakega nacija za nekaj dimov.

A. J. T.

SLOVENSKE VESTI

(Nadaljevanje s 1. strani)

Društvo št. 200 ABZ v Elyu, 
Minn., je v kratkem  razdobju iz
gubilo kar tri člane. Umrli so: 
John Škerjanc, Antonia Zavrl in 
M att Marolt.

*
"Prosvefa," glasilo Slovenske 

narodne podporne jednote, po-

Bliža se sezona komarjev, in 
zdaj je čas, da jim  onemogočimo 
vališča v bližini stanovanj. Ko
marjeve ličinke se razvijajo v 
stoječih vodah in mlakužah. Za
to je priporočljivo zasuti vsako 
kotanjo, v kateri zastaja dežev
nica, in odstraniti prazne škatle 
in druge posode, v katere se na
bira voda. V vodi lepotičnih ba
zenov na vrtu  pa naj se namesti 
nekaj ribic, ki bodo sproti po
hrustale vsako morebitno ko
marjevo zalego.

Sladko koruzo je še možno z 
dobrimi pričakovanimi uspehi 
saditi do 15. julija. Včasih se 
tudi obnesejo pozno posajene 
kumare. Zgodnji nizki fižol se 
izplača saditi v presledkih dveh 
ali treh  tednov vse do jeseni. 
Posetev tem ena nadzemeljske 
kolerabe v tem času da včasih 
tudi zadovoljiv pridelek. Enolet
ne cvetlice, od katerih moremo 
še pričakovati cvetja, če jih po
sejemo v tej pozni sezoni, so: 
balsam, calendula, sweet basil, 
mignonette in nasturtium.

KAKO SO ŽIVELI 
UJETNIKI

VOJNI

(N ad a ljev an je  s 1. s tran i)

AMERIŠKA BRATSKA ZVEZA
Ustanovljena 18. ju lija 1898 

GLAVNI URAD: ELY, MINNESOTA

G LA VN I ODBOR:
IZVRSEVALNI ODSEK:

Predsednik: J. N. R oge lj......................  6208 Schade Ave., Cleveland 3, Ohio
1. podpredsednik: Frank J. K re ss ..................218—57th St., Pittsburgh, Pa.
2. podprednik: Anton Krapenc ......................  2021 W. 23 St., Chicago 8, 111.
3. podpreds.: Mary Kershisnik 739 Pilot Butte Ave., Rock Springs, Wyo.
4. podpredsednik: Steve M auser 3511 Humboldt St., Denver 5, Colo.
5. podpredsednik: Cyril Rovanšek  ...........  452 E. 149 St„ Cleveland 10, Ohio
6. podpredsednica: Mary P redovich....................  2300 Yew St., Butte, Mont.
Tajnik: Anton Z bačn ik ......................... APU Bldg., Ely, Minn.
Pomožni tajnik: Prank Tomsich, J r   ............... AFU Bldg., Ely, Minn.
Blagajnik: Louis Champa _______________________  Ely, Minnesota
Vrhovni zdravnik: Dr. P. J. A rc h  618 Chestnut St., Pittsburgh, Pa.
Urednik-upravnik glasila: A. J. Terbovec, 6233 St. Clair Ave., Cleveland 3, O.

NADZORNI ODSEK:
Piedsednik: John K u m se ................................  1735 E. 33rd St., Lorain, Ohio
1. nadzornik: P. E. Vraničar  ........................  1312 N. Center St., Joliet, 111.
2. nadzornik: M att A nzelc_____________  Box 12, Aurora, Minn.
3. nadzornik: F rank Okoren ___________  4759 Pearl St., Denver 16, Colo.
4. nadzornik: John T om azic_____________  1763 E. 36th St., Lorain, Ohio

FINANČNI ODSEK:
Janko N. Rogelj ...................................  6208 Schade Ave., Cleveland 3, Ohio
Louis Champa ..............................................................................  Ely, Minnesota
Frank J. Kress .... .................. .........................  217—57th St., Pittsburgh, Pa.
Frank E. Vraničar ........................................... 1312 N. Center St., Joliet, 111.
Anton Zbašnik, ta jn ik  ...................................  AFU Building, Ely, Minnesota

ODSEK ZA PRAVILA:
Janko N. Rogelj .................................  6208 Schade Ave., Cleveland 3, Ohio
Dr. F. J. A rc h ...................................  618 Chestnut St., N. S. Pittsburgh, Pa.
Anton Zbašnik, ta jn ik  ...................................  AFU Building, Ely, Minnesota

G LA V N I PORO TNI ODBOR:
Predsednik: Anton O kolish .....................  1078 Liberty Ave., Barberton, Ohio
1. porotnica: Rose S v e tic h   ------------------------------------ Ely, Minnesota
2. porotnik: Anton E rž e n ............................... R. D. No. 1, Turtle Creek, Pa.
3. porotnica: Mary B a l in t ..................  Route 1, Box 656, Enumclaw, Wash.
4. porotnica: Fannie Jenko ..................  1118 Clark St., Rock Springs, Wyo.

Lestvica nagrad, ki jih plačuje 
Ameriška bratska zveza

OD 1. JU N IJA  1945 N A P R E J 
Za nove odrasle člane

NAČRT "D "  ! NAČRTA "E "  IN  " F "
Za $ 250.00 zav aro v a ln in e  $ 1.50! Za S 250.00 za v aro v a ln in e  $ 2.00
Za $ 500.00 za v aro v a ln in e  $ 2.50 Za $ 500.00 za v aro v a ln in e  $ 3.00
Za $1,000.00 za v aro v a ln in e  $ 5.00 Za $1,000.00 za v aro v a ln in e  S 6.00
Za $1,500.00 zav aro v a ln in e  $ 7.50 Za $1,500.00 zav aro v a ln in e  $ 9.00
Za $2,000.00 zav aro v a ln in e  $10.00 Za $2,000.00 za v aro v aln in e  $12.00
Za $3,000.00 za v aro v aln in e  $15.00 Za $3,000.00 zav aro v a ln in e  $18.00
Za $5,000.00 zav aro v a ln in e  $25.00 Za $5,000.00 zav aro v a ln in e  $30.00

Profefeor Alien Crafton na 
kansaški univerzi je nedavno 
opisal svoje ožje rojake in svojo 
domovinsko državo sledeče: V 
Kansasu je mnogo rek, p .̂ malo 
vode. Tam volilci vedno suho vo
lijo, pa mokro pijejo. Tam lahko 
gledate del j in vidite manj, kot 
v kateri koli drugi državi, z izje
mo Texasa. Kansasčani niso ni
ti preveč dobri niti preveč slabi, 
ne preveč zabiti in ne preveč 
brihtni, ne premehki in ne pre
trdi. Kansasčan je povprečen 
človek s smislom za humor. To 
je potrebno, ker če ne bi imel 
smisla za humor, ne bi ostal v 
Kansasu. Vsekakor je država 
Kansas producirala mnogo do
brih vojakov, med njimi tudi ge
nerala Eisenhowerja.

#
Študent A. L. Garbas je bil 

pred leti urednik angleške sek
cije Nove Dobe. Pozneje je kot 
zobozdravnik ordiniral v Slo
venskem narodnem domu v 
Clevelandu, k jer je ust&vil ali 
preprečil marsikak zobobol dra
gim rojakom in rojakinjam, kar 
mu je seveda zapisano v zaslu- 
ženje. Zdaj pa s saržo stotnika 
in zobozdravniškim svedrom pa-

la slaba in gnojil ni bilo. Kadar 
koli je privozil v taborišče voz s 
konjsko vprego, so mu ujeti le
talski častniki verno sledili, da 
so pobrali vsak morebitni konj
ski odpadek za gnojilo.

Ako je ujetnik našel žebelj, 
ga je varno spravil, ker je pred
stavljal dragoceno orodje. U jet
niki so imeli namizne nože, vili
ce in žlice, toda ne klešč, vija
kov ali kladiv; kljub temu so si 
s skromnim orodjem izdelali 
razne potrebščine.

Kuhati so si morali ujetniki 
sami, in pri tem niso ničesar za
vrgli. Spravljali so celo koščice 
sliv in češpelj, iz katerih so po
brali jedrca, ki so, v m argarinu 
kuhana, predstavljala poslasti
co. Premoga za kurjavo je bilo 
malo, in ujetniki so si pomagali 
s štori in koreninami, ki so jih 
izruvali na zemljišču taborišča.

Za zabavo so si ujetniki nekaj 
časa delali papirnate zmaje iz 
straniščnega papirja; pa to po
tra to  so nemške oblasti kmalu 
prepovedale. Pozneje so se za
bavali s tem, da so lovili muhe, 
katerim  so s tankimi nitkami 
privezali male koščeke papirja, 
in so vprizarjali tekme z njimi. 
Tekom svojega ujetništva je 
major videl samo dve filmski 
sliki; eno nemško in eno ameri
ško. To pomanjkanje so deloma 
nadomestili s tem, da so sami 
vprizarjali bolj ali manj uspešne 
igre. Nemški zvočniki so jim 
prinašali novice, kakršne so bile 
pač v soglasju z nemškim siste
mom. Ujetniki so izdajali kar 
dva “časopisa.” Časopis je bil 
pisan na roko in izdan samo v 
enem izvodu, ki je bil prilepljen 
na steno.

Taborišče je bilo blizu Odre, 
in v januarju  1945 so ujetniki že 
slišali oddaljeno grmenje ruskih 
topov. Nemške oblasti so u je t
nike nagloma premestile v Nu
remberg. Premeščenje se je iz
vršilo sredi noči, v hudem mrazu 
in snežnem viharju. Ujetniki so 
morali prehoditi mnogo milj, 
predno so jih naložili na železni
ške vozove za nadaljno pot.

Novo taborišče je bilo nesnaž
no in ušivo in hrana še nepre- 
merno slabša kot je bila v p r
votnem taborišču. Major Orris 
je z enim tovarišem pobegnil 
ameriškim armadam naproti. 
Skrivala sta  se dva tedna v goz-

Za nove mladinske člane
za v sakega č lan a  n a č r ta  " J A "  $1.00 | Za vsakega  č lana n ač rta  
NAČRT " J C "  NAČRT "J D "
Za $ 500.00 za v aro v a ln in e  $3.00 Za $ 250.00 za v aro v a ln in e  $1.50
Za $1,000.00 za v aro v a ln in e  $5.00 Za $ 500.00 za v aro v a ln in e  $3.00

Za $1,000.00 za v aro v a ln in e  $5.00
N a g r a d e  z a  n o v e  m la d in s k e  a l i  o d r a s le  č la n e  so  p la č l j iv e  p o 

te m , k o  j e  n o v i  č la n  u p la č a l  š e s t  m e s e č n ih  a s e s m e n to v  in  se  im a jo  
iz ro č i t i  č la n u ,  k i  j e  n o v e g a  č la n a  p r id o b i l .

'J B '' $3.00

du in se preživljala z ostanki, ki 
so jih pustile prej tam  taboreče 
nemške čete. V tem času se ji
ma je pridružilo nekaj nadaljnih 
ameriških beguncev in par An
gležev. Neki dan so prišli v bli
žino v grmovju skritega tanka, 
o katerem niso vedeli, da li je 
nemški ali zavezniški. Ko so ne
kaj časa previdno oprezovali iz 
skrivališča, so opazili dolgo ko
lono tankov, ki se jim je bližala, 
pa niso bili gotovi, če so tanki 
zavezniški ali sovražni. Ko pa so 
ugotovili, da so vozniki črnci, so 
začeli vriskati od veselja, ker to 
jih je uverilo, da je kolona tan 
kov ameriška. In tak ra t bi bili 
radi vse te črnce po vrsti objeli. 
Bili so svobodni.

Zaključil jo je z navdušenim go
vorom njegov naslednik, pred
sednik H arry S. Truman, ki je 
samo v to svrho prišel v San 
Francisco. Mi vsi se pridružuje
mo izraženemu upanju predsed
nika Trumana, da bodo Združe
ni narodi izpremenili čarter v 
živo dejstvo, ki bo preprečilo bo
doče vojne med narodi sveta.

ZAMEJNE VLADE 
V EVROPI

(Nadaljevanje s 1. strani)

ZA TRAJNI MIR 
MED NARODI v

(Nadaljevanje s 1. strani)

mnogih ozirih nepopolna. Ljud
stvo te republike jo je polagoma 
izboljševalo z dodatki ali amend- 
menti. Dosedaj ji je bilo doda
nih 21 takih amendmentov, in 
je verjetno, da ji bodo dodani še 
nadaljni, kadar bodo potrebe 
zahtevale. Prvotna ustava pa je 
dala deželi temelj, ki je omogo
čil nadaljne izboljšave. In na tej 
podlagi se je razvila 3ijajna in 
mogočna država, na katero smo 
pred svetom ponosni. Obenem 
pa se zavedamo, da je tudi pri 
nas še prostor za mnoge nadalj
ne izboljšave, ki bodo prišle, ka
dar bo ljudska zahteva zanje do- 
yolj velika. Tako upamo, da bo 
čarter Združenih narodov, ki je 
bil sprejet na konferenci v San 
Franciscu, tvoril dobro podlago 
za bodoči mir med narodi sveta. 
Na tej podlagi se bodo gradile 
nadaljne izboljšave v svrho bolj
šega razumevanja, sodelovanja 
in bratstva med narodi sveta.

Konferenco Združenih naro
dov je sklical pokojni predsed
nik Franklin D. Roosevelt, ki, 
žal, zborovanja iste ni dočakal.

■'r

p o l j s k ih  plemičev in drugih ve
likih zemljiških posestnikov.

Poljska provizorična vlada, ki 
vsebuje z a s t o p n i k e  raznih 
strank naroda, bo v doglednem 
času izvedla volitve, ki bodo 
vzpostavile pravo vlado poljske 
republike. Maršal Stalin je več
krat izjavil, da želi imeti za so
sedo močno in neodvisno Polj
sko. Taka pa more biti le, če ji 
vlada po svojih svobodno izvo
ljenih zastopnikih poljsko ljud
stvo, ki nima nobenega vzroka, 
da ne bi živelo v prijateljskih 
odnošajih s sosedno Rusijo. Za 
Rusijo pa seveda tudi ne more 
biti vseeno, če ima ob svoji za- 
padni meji prijateljsko ali so
vražno državo, kajti Rusi vedo, 
da je  bila njihova dežela že dva
k rat v eni generaciji napadena 
od Nemcev preko Poljske.

Mi, v Zedinjenih c^ržavah, do
bro vemo, da je naši vladi v 
W ashingtonu mnogo ležeče na 
tem, da imamo qb naših mejah 
prijateljske države. Naša vlada 
bi zelo težko gledala sovražno 
v.lado, na primer v sosedni Me
hiki, posebno, če bi bila za nje
nim hrbtom taka militaristična 
država, kot je bila vse do nedav
nega poraza Nemčija. Kljub po
razu pa ima Nemčija še vedno 
do 70 milijonov prebivalcev, in s 
tem mora za bodočnost tako res
no računati Rusija kot ostala 

; Evropa.

1

VSAK PO SVOJE
(Nadaljevanje s 1. strani)

ker kaže, kam ženske najprej 
obračajo oči, pa magari če se 
vrnejo iz dveletne internacije.

•

Vsakemu se pripeti, da včasih 
v naglici zapiše besedo, ki ni po
vsem točna. Toda neodpustljivo 
je za ameriškega državljana, če

! dosledno naziva naše glavno me
sto W ashington — prestolnico, 

j Kdaj pa je že kak kralj ali cesar 
I sedel na prestolu v Washingto- 
j nu?

•

Predsednik Truman nas pozi- 
[ va, da ne potujemo z vlaki, če ni
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BIRTHDAY OF OUR COUNTRY

Today is Independence Day, Ju ly  4th, national holi
day of the United States, commemorating the day in 1776 
when the Continental Congress adopted the Declaration 
of Independence. On that day the people declared them 
selves free — free from oppression and tyranny.

To many of us when we were children, this holiday 
m eant fire-crackers and bright sparklers. A day of parades 
and celebration. Today this holiday takes on a more sig
nificant meaning. Today, in these w ar times, we know 
how much sacrifice has to be made to gain and preserve 
freedom. We have seen other countries lose and regain 
their freedom. We know the high price which m ust be 
paid for liberty — the sacrifice of our young men on battle 
fields. '

We no longer light the fire-trackers on the home 
front. We see to it that our ammunition is sent to the 
front w here our fighting men use it against our enemy. 
This year we observe the Fourth of Ju ly  solemnly and 
thoughtfully. We are all aware of the hard fight on the 
final road to complete the defeat of our enemy.

On this, our nation’s birthday anniversary, we pledge 
ourselves anew to stamp out all and everything which 
tends to destroy our liberty. The best way to do this is to 
buy an extra w ar bond in memory of those who fought 
and died to insure our freedom. L et’s all pitch in for the 
final push to victory. By cooperating w ith our govern
m ent in all its requests we are doing our best to keep our 
nation an independent* free republic — a government of 
the people, for the people and by the people of these 
United States.

News of AFU
Yanks

THOUGHT FOR THE DAY
The Nation's Birthday

Ring out the joy bells! Once again,
W ith waving flags and rolling drums,

We greet the N ation’s Birthday, when 
In glorious majesty, it comes.

Ah, day of days! Alone it stands,
While, like a halo round it cast,

The radiant work of patrio t hands,
Shines the bright record of the past.

Among the nations of the earth,
W hat land hath story like our own?

No thought of conquest marked her birth;
No greed of power e’er was shown 

By those who crossed the ocean wild,
That they m ight plant upon her sod 

A home for Peace and V irtue mild 
And altars rear to Freedom ’s God.

—M ary E. Vandyne

More Accidents Ahead!
Automobile accidents are on 

the increase. Each year the tra f 
fic toll—in injuries and death 
—rises during the Fourth of 
July and the following summer 
week-ends.

Even with restricted, travel 
conditions and fewer cars on 
the road, the arrival of the holi
day and vacation season will be 
the signal for increased acci
dents. Drivers will carry the 
free-from-work and care a tti
tude into their driving. They will 
feel th a t holidays should be 
free from restrictions of safe 
driving rules. The speed limits 
will be relaxed in their minds.

Hand signals will be forgotten 
Rights of way may be forced— 
whether safe or not. All in all a 
general abandon will be noticed 
in the way automobiles are 
handled. You can find these 
drivers who are devoid of care 
and caution by following the 
wrecks and fatalities they leave 
in their wake.

Be a safe driver . . . after all 
th a t’s the best protection you 
and your car can have in the 
way of safety equipment. Care
ful driving—th a t’s your best in
surance from accidents.

—Cleveland Police Dep’t

m
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"THIS IS ONE CROP THAT WON'T FAIL ME I"

This week we received a very 
interesting letter from Cpl. Ed
ward J. Sajovic, member of 
Lodge No. 132, AFU, who wrote 
from Ludwigsburg, Germany. 
He writes:
“Dear AFU Friends:

“Today I am w riting from a 
sanitarium, of all places. For
tunately I am not a “case” just 
billeting in one. I have been 
promising myself th a t I will 
write to you for quite some time 
and today after several hours of 
guard duty and a visit to a Rus
sian refugee camp, I returned to 
find a Nova Doba on my bunk.
I the» decided th a t it was high 
time to sit down and write you 
a letter.
- “In your last le tter from me, 
some one along the line made an 
error. I am only a technical cor
poral and not a sergeant. I t’s a 
nice rating  but as yet I don’t 
have it. Maybe th a t will come 
later.

“I wanted to write and tell 
you of my last day in battle. We 
fought our way across southern 
Germany and turned south at 
Augsburg. On May 4th we 
crossed the A ustrian border and 
until tha t time I hadn’t met any 
Slovenians. On the 5th we took 
Kufstein, Austria. I t  was a pret
ty  b itter 'f ig h t and about 3 
o’clock in the afternoon our 
tanks entered the town.

“As I drove my tank through 
the edge of the town, all was 
quiet. Near the center of the 
town I was surprised to see a 
civilian policeman w ith  a  red 
and green signal light in his 
hand, who guided me around the 
first turn. At the next two turns 
were two more policemen as 
guides. A t the last tu rn  I came 
on the center of the town. There 
were a couple of thousand civil
ians and soldiers there, mostly 
Slovenian, cheering us as we 
came to a halt.

“When I jumped out of the 
tank a bottle was th rust into my 
hands and the men congratu
lated me in Slovenian. I was 
very surprised and told him so. 
That was the end, he took me by 
the arm  and led me through the 
crowd proclaiming th a t I was 
Slovenian American. In the next 
half hour a t least 50 people gave 
me a swig out of their bottles. 
Then a Slovenian soldier, who 
had been a prisoner of war since 
the war began in Jugoslavia, 
took me by the other arm  and 
the three of us went through 
the main part of town to a res
taurant, then to the hotel and 
later to their quarters.

“Their quarters were parti- 
tioned-off parts of a huge barn. 
To my surprise it was very clean 
although the smell wasn’t  and 
there were several Red Cross 
packages on the shelves. Here 
must tell you w hat they told me 
about the packages. The first 
man who spoke of them was an 
old man with handle-bar mus
tache. There were tears in his 
eyes as he thanked me and you 
people back home for making it 
possible for them to receive 
these packages. They were the 
only things th a t made it possi
ble for them to keep on, to hold 
up their morale and other 
things. They had enough cigar
ettes and the soldier mentioned 
th a t they received a t least one 
package a month and it was 
enough. I must thank you folks 
back home for all you have done 
for it sure made me feel proud

*
gAmerican 
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BRIEFS
“Slovenian Daj?” will be held 

on Sunday, July  8th on the 
grounds of the Slovenian So
ciety Home in Euclid, Ohio. A 
very good and interesting pro
gram is being planned. The pub
lic is cordially invited to attend 
and help celebrate the victory 
over nazi-fascism.

The Slovenian Club of Go- 
wanda, N. Y. will sponsor a pic
nic on Sunday, July  8th at 
Mentley’s Grove. The proceeds 
go to the Victory Fund.

Judge: ‘W hat caused the ac
cident? Was the road in a wet 
condition?”

Officer: “No, but the driver 
was.”

and happy to see the smiles on 
these men’s faces. All the men 
were in good health.

“I ’m sorry to say th a t I lost 
the civilian’s name and address 
but I have the soldier’s name. 
Perhaps he is the relative of 
someone who reads this. His 
name and address is: Steve Bo- 
govacki, Cula Bocka, Jugosla
via. This is all for now. I hope 
to hear from some of you folks 
soon.

“As ever, your AFU friend, 
“Edward Sajovic, 

member of Lodge No. 132, AFU, 
Euclid, Ohio.”

Message Sent 
To the Writers 
O f Jugoslavia

HAVE YOU DONE YOUR 
PART?

The present AFU Juve
nile M e m b e r s h i p  Cam
paign is now in full swing. 
Awards are paid lo lodges 
every month. The four 
lodges enrolling the high
est number of new juvenile 
members every month are 
generously awarded. Each 
individual member enroll
ing a new member is paid a 
generous cash award after 
the new member has paid 
six months dues. Three 
grand prizes will be award
ed at the conclusion of the 
membership campaign to 
the three lodges enrolling 
the highest number of new 
members during the entire 
campaign.

Have you done your 
part? How many new juve
nile members have you en
rolled? There is still time 
to do your share to make 
this campaign a huge suc
cess. Be an AFU Booster 
and enroll that new juve
nile member nowl

Through Lieutenant Colonel 
Vladimir Dedier, who recently 
visited Los Angeles, the Holly
wood W riters Mobilization has 
sent a message of “profound ad
miration and respect” to  the 
w riters and intellectuals of Ju 
goslavia for the part they 
played under Marshal Tito in 
helping crush German and Ita l
ian fascism.

Col. Dedier, a deputy delegate 
a t the UNCIO, is a member of 
the Jugoslav Federal Parlia
ment as well as of the Serbian 
National Assembly. The Holly
wood W riters Mobilization ex
ecutive council includes Marc 
Connelly, James Hilton, John 
Howard Lawson, Ira Gershwin, 
Kenneth Macgowan and many 
others, w ith Carl Sandburg, 
W alter Wanger and Darryl F. 
Zanuck among the members of 
its advisory committee.

The messsage follows:

“To the Jugoslav League of 
W riters:

“The 3,500 writers, produc
ers, directors and educators of 
the Hollywood W riters Mobiliz
ation gratefully avail them
selves of the opportunity pro
vided by Colonel Vladimir De
dier to send fraternal greetings 
to the w riters of Jugoslavia.

“We have profound admira
tion and respect for the heroic 
role played by the Jugoslav 
writers and intellectuals who 
rallied behind the leadership of 
Marshal Tito to crush German 
and Italian fascism, and we 
know they will continue to play 
a great part in establishing a 
basis for enduring peace and 
genuine democracy.

“We have learned from Colonel 
Dedier something of your story. 
I t is a story th a t moved us deep
ly, and make us hope th a t we 
would have responded with 
equal courage if we had been 
called upon to meet the same 
ordeal of te rro r and death.

“We can a t least share your 
determination to make our com
mon victory a real victory of, 
for and by the people; to resist 
with every resource a t our com
mand the continuing Hitlerian 
efforts to divide the United Na
tions ; and to work for a rebirth 
of culture and international in
tegrity  in th is world.

“The Hollywood W riters Mo-, 
bilization has e s t a b l i s h e d  
friendly and mutual beneficial 
relations with the Union of So
viet W riters, with the organized 
w riters of France and other Al
lied nations. We would like to 
establish with the writers of Ju 
goslavia a similar arrangem ent 
for the exchange of information 
and for the strengthening of the 
natural ties of friendship and 
understanding between us.

“Fraternally,
“Em m et Lavery, Chairman, • 

Hollywood W riters 
Mobolization.”

From the Home Office of A . F, U.
SEMI-ANNUAL MEETING ADVANCED TO JULY 

Notice is hereby given that pursuant to a resolution, adopted 
by the Supreme Board by way of Referendum No. 4—1945, the 
semi-annual audit of the books and accounts of the supreme 
secretary, supreme treasurer and manager of the official organ 
and the semi-annual meeting of the Supreme Board, both sched
uled for the month of August, have been advanced and ordered 
to be held in the month of July. This decision was prompted by 
persistent talk that with the beginning of the month of August 
traveling might be rationed, in which event some of the members 
of the Supreme Auditing Committee and other members of the 
Supreme Board may not be able to obtain transportation.

Therefore, in conformity with said resolution, notice is here
by given that said semi-annual audit will commence in the Home 
Office of the Union on the 24th day of July and that said semi- 
annual meeting of the Supreme Board will commence in the 
Home Office on the 30th day of July, 1945.

Petitions or complaints, recommendations and suggestions for 
the consideration of the Supreme Board, should be in the hands 
of the Supreme Secretary not later than July 26, 1945.

Fraternally,
J. N. ROGELJ, Supreme President:

„ ANTON ZBASNIK, Supreme Secretary.

Pfc. Dick Porenta Killed in Action

11.000,000 POUNDS A DAYI
Gen. H. H. Arnold has told 

the Japs to expect 2,000,000 tons 
of bombs in the next year. To 
make it a bit clearer we might 
add that it means about 5500 
tons a day or to make it simpler, 
11,000,000 pounds every 24 
hours. Any lessons the Japs 
failed to learn from the air at
tacks on Germany will probably 
be picked up through this spe
cial AAF tutoring.

Tacoma, Wash. — The mem
bers of Lodge No. 176, AFU 
mourn the loss of one of our 
members, Pfc. Richard Dean 
Porenta, who was killed in ac
tion on Okinawa on May 4th. He 
was born on Nov. 19, 1924, a t
tended Puyallup grade and high 
schools where he was an out
standing athlete, being 6 feet 6 
inches tall. He was chosen all 
Conference center in his junior 
year of basketball. In October, 
1943 he joined the Marines and 
was sent overseas in February, 
1944, being a member of the 
F irst Marine Division.

He participated in several in
vasions and was killed on May 
4,1945. Surviving are his grand
father, G. J. Porenta, president 
of our lodge, Agnes Verhonic, 
great-grandmother, two step
brothers, Theodore and Robert 
Ujcich, two uncles, Carl Porenta 
of Puyallup and Louis Porenta 
of the U. S. Navy somewhere in 
the Mariannas. All but his 
great-grandmother are members 
of Lodge No. 176, AFU.

To his survivors the members 
of our lodge wish to express our 
deepest sympathy upon the loss 
of your beloved Richard. You 
can be well proud of him as he 
was a fine, respectable and no
ble young man. I t  is sad to say 
tha t lives m ust be sacrificed as 
his was, but, we all know th a t he 
was brave to give up his life for 
our sakes. His loss will be 
mourned by all of us.

Words cannot begin to convey 
our sympathy to you. We know 
your sorrow is great and want 
you to know th a t our hearts and 
thoughts are with you. Every
one who knew him thought well 
of him as evidenced by the fol
lowing letter which was sent to 
his uncle by the Superintendent 
of Public Schools.of Puyallup: 

“May 18, 1945. 
“Mr. Carl Porenta,
1710—7th S treet S. E.,
Puyallup, Washington.
“Dear Carl:

“Certainly we were shocked 
yesterday to hear the bad news 
pertaining to Dick. Just the day 
before a group of our faculty 
men were talking about Dick. 
One of the fellows, I believe it 
was Mr. Sparks, had ju st re
ceived a le tter from him in 
which he had enclosed several 
snapshots. Each one of us 
looked a t them and several re
marked about what a fine fel
low he was.

“I thought so much of Dick 
tha t I ju st had to write and pay 
my respect to him. I have 
watched Dick in school from the 
time he entered the first grade 
until the time he was called into

1

Dick Porenta (left) and buddy

the Service. Everyone here a t 
the High School appreciated 
him so much.

“Dick was such a manly fel
low. Always we knew him to be 
kind. We never had a more loyal 
student in our school than he. 
So many people remarked about 
his courtesy. No m atter what 
was assigned him, he always did 
his very best. He was one of 
those students who appreciated 
the things th a t were done for 
him.

“We want you to know we are 
grateful for his life in our school 
and in our community. We are 
aware of the great debt we owe 
him. Please accept these few 
words of grateful appreciation 
for his life.

“Your sincerely,
“P. B. Hanawalt,” 

Superintendent of Schools.”
I would also like to take this 

opportunity to  report the fol
lowing contributors who do
nated to the Jugoslav Relief 
Fund, Slovene Section. The sum 
of $70.25 has been forwarded to 
our Supreme President J. N. 
Rogelj. Contributions were as 
follows: Anton Malovich and 
Lodge No. 176, AFU, $25.00; G. 
J. Porenta, Joe Klarich Sr. and 
J. Peloza, $5.00; M. Bratovich, 
$2.00; Frank Chekada, $1.25; 
John Klarich and Joe Hrvatin, 
$ 1.00.

Mary Puz, Sec’y,
Lodge No. 176, AFU, 
Tacoma, Wash.

“The Christmas before last, 
Jean hung up her stocking, but 
last Christmas she hung up an 

empty bottle.”
“Why was th a t?”

“Well, last year she’d been 
wearing leg make up.”

According to a national sur
vey, 81 per cent of the domestic 
servants who took w ar jobs 
w ant to return  to  housework.
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The Argument of the Pittsburgh Slovenes 
on the Triestene Question

Telephone Statistics

Reductions in long distance 
telephone rates on long haul 
calls beginning a t 790 miles and- 
amounting to more than  $21,- 
000,000 annually throughout the 
nation will become effective 
Sunday, July 1, as the result of 
an agreement reached between 
the American Telephone and 
Telegraph Company and the 
Federal Communications Com
mission.

Ohio’s share of the to tal re
duction will be nearly $1,000,- 
000, according to F. P. Merrick, 
division commercial manager 
for The Ohio Bell Telephone 
Company. Reductions r a n g e  
from 10 to 37 per cent, varying 
with the distance and the type 
of service.

W alter S. Gifford, president 
of the American Telephone and 
Telegraph Company, pointed out 
th a t the company’s rates are un
der the exclusive jurisdiction of 
the Federal Communications 
Commission, which has ju ris
diction over interestate rates 
only.

Mr. Gifford said the commis
sion has insisted th a t the earn
ings from such rates should be 
considered by themselves, re
gardless of over-all Bell System 
earnings, and has insisted th a t 
when so considered, they pro
duced a return  greater than 
could be justified—this in spite 
of the fact th a t the return re
sulted from the extraordinary 
wartime volume of long distance 
calls and the temporary over
loading of the long distance 
plant.

Sunbcick Dress
A dds Bond Cash

Sew your own outfit from  sm a rt 
p a tte rn s  a t local sto res and save 
m oney for W ar Bonds. S tyles such 
as this two-piece dress a re  slim  and 
easy  for sum m er. The w rap-around 
sunback dress in beige and tie jacke t 
of soft g reen  a re  good w ardrobe 
m ixers. V . S . T reasury  D epartm ent

Americans are known all over 
the world for their good sports
manship. So, when you get be
hind the wheel of your car, don’t 
throw our reputation out the 
window! Give the other fellow 
more than  a chance; always 
give him ^ break! The Greater 
Cleveland Safety Council and 
the National Safety Council say 
th a t means: W aiting for the 
green light—Driving in your 
correct lane—And giving sig
nals. Thoughtfulness of others 
adds up safety for yourself.

The H arvard College Library 
dates back to  1638.

The decisions of the future 
peace conference shall have a 
permanent value, because they 
will be enforced by the United 
Nations Council and its interna
tional police army. Consequent
ly it is of a param ount import
ance to the world th a t especially 
the basic decree of the confer
ence be absolutely correct.

One of such basic pronounce
ments will be given relative to 
the Trieste question. I t  is not a t 
all an intricate proposition. 
Only bartering diplomats can 
make it difficult for themselves. 
However, since the history of 
the last th irty  years has taught 
us how near to destruction a 
selfish diplomacy can lead a 
country and the world, we and 
the world expect th a t each in
dividual case shall be settled on 
its own inherent m erits and for 
no ulterior motives.

The following are the facts 
governing the Triestene ques
tion:

1. There can be no dispute 
about the fact th a t the Tries
tene region, taken as a unit, is 
ethnically ninety percent Slo
vene and Croatian, therefore 
Jugoslav, and th a t the Jugo
slavs are the autochthom and 
indigenous inhabitant of the 
territory . ’ (Austrian official 
Census, 1910).

The Italian official propagan
da misled its own people and the 
world into believing th a t the 
whole Triestene region is ethni
cally Italian. A ustria had coun
tenanced this propaganda to 
keep Italy in the triple alliance 
(Germany, A u s tr ia -H u n g a ry , 
Italy). However, Italy  seeing 
victory inclining towards the 
allies (America, France, Eng
land) made a secret pact with 
England in 1915, according to 
which Italy  was to get the Tri
estene region in case of victory, 
but th a t she was to intervene on 
the side of the allies.

Italy  did so and got the price. 
We cannot adm it the validity of 
any Italian official census on 
this territory , because since 
Italy  came into possession of 
these districts she italianized all 
Slavic names on her church, 
city, court, police, and on any 
and all other official statistics 
and registers. Official Italy  
went so fa r in th is m atter th a t 
she had even the Slavic names 
on the old tomb stones erased 
and substituted with their ital
ianized versions. All this in or
der to eradicate all public and 
official recognition of the Slavic 
character of the local popula
tion. The Italian people as such 
is innocent of these reception, 
of course; it was duped by its 
own government.

2. Nobody can dispute the 
fact th a t the seaport of Triest 
has a local Italian population 
m ajority of sixty percent, the 
remaining forty  being Jugoslav. 
Neither can it be disputed th a t

Triest was in A ustrian posses
sion for centuries, and never in 
Italy’s; th a t it developed to its 
present importance and size un
der the A ustrian regime; th a t 
is is surrounded by Jugoslavic 
people on three sides, on the 
fourth being the A driatic; th a t 
the city of Triest itself is of lit
tle value without the port, which 
forms the terminal for the rail
road system running north, over 
hundred of miles of Jugoslavia 
and into the Central Europe; 
th a t it would be paradoxical in
deed were Italy  to held the te r
minals of these railroads for 
the reason th a t the Italians 
have a sixty percent population 
m ajority a t Triest.

3. Nobody can dispute the 
fact th a t Ausro-Hungarian em
pire was disolved sometime be
fore the end of the war, and 
surely before the Versailles con
ference came to session; th a t 
the signal for its collapse was 
given by the Jugoslav delega
tion, representatives from the 
Triestene districts included, a t 
the Vienna parliament, when it 
declared the separation of the 
Jugoslav lands and people from 
Austria. This happened a t the 
last plenary sesssion of the 
house.

Thereupon the entire area of 
the dual monarchy was divided 
up among its composing nation
alities, each forming its own in
dependent government. Jugo
slavs laid an immediate claim to 
everything rightfully belonging 
to them. The Jugoslav delega
tion a t the A ustrian parliament 
acted on the w ar political slogan 
of Democracy and Self-deter
mination of Nations.

4. I t  cannnot be denied th a t 
the Jugoslavs were accepted for 
allies previous to the Versailles 
conference, and th a t the Tries
tene region with Triest was a de 
facto part of Jugoslavia before 
the conference convened.

5. Nobody can deny th a t the 
Democracy and the self-deter
mination were the chief aims of 
the firs t world war, and this 
slogan, originating in America, 
was put into effect everywhere, 
.expect in Jugoslavia.

6. Nobody can deny th a t 
England, seconded by France, 
tore the Trieste region from Ju 
goslavia and not from Austria, 
which a t the time of the confer
ence no longer existed; th a t an 
ally was punished thereby and 
no t an enemy. There is a harsh 
word th a t fits to such actions

I t absolutely cannot be deniec 
th a t this was an autocratic 
move on the part of two pow
ers, in direct contradiction to 
the w ar slogan, for the realiza
tion of which millions had died 
and billions have been sacri
ficed.

7. I t is a historical fact tha t 
the great Woodrow Wilson viol
ently opposed the two powers on 
this point, and th a t he was for

an immediate recognition of the 
Jugoslavian rights to this re
gion. The great American Wood
row Wilson was ignored, though 
he was right, and though Amer
ica had saved England and 
France from u tte r destruction, 
and though America had pro
claimed democracy and self-de
term ination in the name of all 
allies, whereas England had 
only a secret Italo-British pact 
to honor, which rested chiefly 
on an artificially built public 
opinion among the Italian peo- 
pe.

8. Ita ly’s pre-1914-18 politi
cal line embraced all her contin- 
ous ethnic territory, and even 
overlapped it, a t Nizza against 
the French, and a t Udine 
against the Jugoslav Austria.

I t is also noteworthy th a t 
these ethnico-political limits of 
Italy neatly coincided with the 
geographical limits of the Apen
ine peninsula. Thus Italy was 
almost a perfect unit.

Triestene region, however, 
lies in the geographical outlines 
of the Balkans. Therefore, since 
this land is ethnically Jugoslav, 
it should belong to Jugoslavia 
politically, because both are also 
geographically a part of tlje 
Balkans.

9. I t  cannot be doubted tha t 
Italy’s advent into the Balkans 
by way of Fiume and Zadar, 
and by way of Triest into the 
Central Europe, greatly dis
turbed the governments and 
their populations there, for it 
did not happpen since the old 
Roman times. They were ask
ing: “Who is behind all th is?” 
I t  was evidently out of Ita ly’s 
sphere.

10. There never would have 
been a Berlin-Rome axis had the 
great Wilson prevailed a t Ver
sailles, Brenner Pass could have 
been defended against Hitler, 
and Mussolini could have re
mained independent of him, had 
Italy stayed in her Apenines. 
But Mussolini in the Triestene 
region became a next door 
neighbor of Hitler, ju st as soon 
as H itler annexed the Austrian 
republic. This is not a pass but 
a comparatively long front th a t 
cannot be defended so easily; 
every historic invader of Italy 
came in through here. Thus, a t

nerable to compulsion and 
therefore persuasion, but a t 
Triest he was amendable to 
both, for he could not risk an 
attack by H itler and lose, with 
a doubt.

11. Here we want to ask a 
question. The Triestene region 
las all the earm arks of a cor- 
idor connecting Italy with Ger
many by way of the German 
Austria, of, connecting the 
Adriatic with Germany. This is 
the question: W hat is the pur
pose of this corridor? Is it pro
vided in preparation for a fu
ture wax-? The peace conference 
did not assemble yet, to finish 
the business of the last war, and 
here we are, it seems, getting 
ready for a new one.

12. I t  does not m atter what 
the great power of western Eu
rope has in mind, we are con
cerned th a t the people of the 
United States and their govern
ment will not lend themselves to 
any dark scheme over there, but 
will demand freedom for all 
wherever we can secure it. We 
know th a t the Jugoslavs of the 
Triestene region will have it if 
the United States wills. I t  would 
be against our destiny as ad
vocate of freedom; against our 
whole being, to permit these 
sorely tried, persecuted, out
lawed people to be sold back in 
servitude from which they have 
just escaped,

Paul Klun, 
president Slovene Auditorium, 

Pittsburgh, Pa.
Rev. Matthew F. Kebe, 

Pastor St. Mary Assumption 
Church, 1224—57th St., 

P ittsburgh, Pa.
Geo. Starešinič, 

President Lodge No. 50 KSKJ. 
Frank Oblak, Mich. Bahor, A n
ton Seles, F. Kas,telic, 
for Other Lodges and Organiza
tions.

Uncle
Sam’s

Corner

H fflH lin ill

LEGS FOR LIFTING — You 
may be as strong as an ox but 
you m ust be careful w hat you 
lift, says the Greater Cleveland 
Safety Council. Even if your 
back muscles were made of 
steel, there would be a limit to 
the strain  they would stand. 
Size up the load before you lift 
it. Get help if necessary. L ift 
with your legs—not your back.
Keep your back as nearly ver- 

Brennner, Mussolini was invul- tical as possible.

Five Requests from
Uncle Sam:
Washington. — The govern

ment needs and asks its citizens 
in this week of the war to :

1. Keep the Japanese in the 
dark as troop transfers increase. 
Don’t write or talk about the 
movements of men, ships or m a
terials to or from the Pacific.

2. Stay off the already- 
crowded trains during the July 
4th holidays, and spend your 
time a t home. Troop furloughs 
and transfers m ust come first.

3. Take a vacation job on a 
farm  when school is out. Farm 
ers need help to bring in the 
harvests necessary to prevent 
threatening food shortages.

4. Buy your soldier a bond. 
Notify him of your g ift on a 
special V-Mail bond certificate.

5. Join the Cadet Nurse 
Corps. Although the Army now 
has sufficient nursing person
nel, 40,000 cadet nurses must be 
enlisted before Dec. 31st for es
sential civilian nursing job%.

*  *  *

Asks Public Not io Go io
Debarkation Ports:
The Office of Defense Trans

portation cautioned the public 
not to make futile trips to meet 
returning service men a t eastern 
debarkation ports. Soldiers now 
arriving from Europe in large 
numbers along the eastern sea
board will move on to  personnel 
centers all over the country 
about 24 hours after their arri
val. During their brief stay  a t 
the ports the men will not be 
granted any leave nor will rela
tives be perm ittted to visit with 
them. The returning soldiers 
will be kept so busy th a t they 
will not even be able to receive 
telephone calls or mail, ODT 
said.

A fter his medical examina
tion had been completed, a 
mountain boy from Arkansas 
stepped up before an officer a t 
the induction center. The officer 
asked w hat he wanted to be.

“W hat are you?” said the in
ductee.

“I’m a captain.”
“Well, th a t’s what 1 want to 

be,” said the inductee.
“No,” explained the captain, 

“ I mean where do you want to 
go?”

“I want to go home,” replied 
the youth.

“But who’ll do your fighting 
for you?” asked the officer.

R e p l i e d  the m ountaineer: 
“The same guys who are doing 
the fighting for you.”

pM- U 
t m M

X

V Sjgs«

Where Your Bond 
Money Goes:
The Treasury has been telling 

civilians “where your war bond 
money goes” in a series of 7th 
W ar Loan news stories counting 
the cost of waging w ar in the 
Pacific. One story pointed out 
th a t it costs $128.19 for clothing 
and personal equipment for a 
soldier going to the Pacific, a 
figure to be multiplied by a t 
least 3,500,000 to cover our 
Army now moving th a t way. 
Buy another W ar Bond today!

* * *
P r ic e  C u t :

Feather-filled pillows and up
holstery cushions will cost about 

th ird  less, now than they 
m ust carry ceiling-price tickets, 
OPA said.

F. J. E.

H ave' you enrolled tn a t new 
Juvenile Member yet? There is 
still time to win an award for 
your lodge by enrolling as many 
new Juveniles as possible.

The A m e r i c a n  Fraternal 
Union has a policy to suit your 
need! Inquire now a t your near
est local lodge. Become an AFU 
Booster!

Lt. Elm er Proctor and daughter, 4 
Rebecca Ann, Port Arthur, Texas, In 
happy reunion. A bomber pilot, Lt. 
Proctor was shot down over Germany 
and returned to this country aboard 
the Gripsholm. He is providing for 
her future with War Bonds.

T/Sgt. Lea J. Hiidgeons, San Antonio, 
Texas, whoso left leg became para
lysed by sniper’s bullets, lay 14 days 
on battlefield and was then taken pris
oner by Germans, phones his wife that 
he bought War Bonds while 011 "the 
sidelines.”

T/4 James G. Kalilo, Los Angeles, 
Calif., wounded in Luxembourg, and 
transferred to McCloskey Hospital, 
wears gray beard as evidence of his 
hardships. "There is no better invest- 
mcnt than War Bonds,” he says.

_________ U. S . T reasury D epartm en t

"OH, YES, I KNOW ALL ABOUT THE 
GOVERNMENT’S DON'T TRAVEL RE
STRICTIONS, BUT THIS CONTRACT 
IS REALLY VITAL!1 • _X'3T------- »

S/Sgt. Floyd M. Chadwick, ChicM- 
ska, Okla., displays flag captured dur
ing fighting in Italy, as he recovers 
from wounds. "1 think all the boys in 
my outfit bought bonds,” he said re
cently. "We will have substantial 
nest-eggs when this way is oyer.”

1 Pvt. W. H. Edwards, Haytl, Mo., 
glad he can still buy War Bonds for 
wife and six children while awaiting 
artificial leg. He lost his leg in Euro
pean action, Nazi wired him as a 
booby trap and he lay 70 hours on 
field.

Schedule of Commissions or Awards Paid 
by the American Fraternal Union

EFFECTIVE JUNE 1. 1945 
For New Adult Members 

PLAN "D" PLANS "E" AND "F"
For $ 250.00 insurance____ $ 1.50 For $ 250.00 insurance -------$ 2.00
For $ 500.00 insurance____ $ 2.50 For $ 500.00 insurance -------$ 3.00
For $1,000.00 insurance____ $ 5.00 For $1,000.00 insurance------- $ 6.00
For $1,500.00 in su ran ce____ $ 7.50 For $1500.00 insurance -------$ 9.00
For $2,000.00 insurance $10.00 For $2,000.00 insurance $12.00
For $3,000.00 insurance___ $15.00 For $3,000.00 insurance $18.00
For $5,000.00 insurance ___$25.00 For $5,000.00 insurance $30.00

For New Juvenile Members 
For Each Plan "JA" Member $1.00 For Each Plan "JB" Member $3.00 
PLAN "JC" PLAN "JD"
For $ 500.00 insurance____ $3.00 For $ 250.00 insurance $1.50
For $1,000.00 insurance____ $5.00 For $ 500.00 insurance $3.00

For $1,000.00 insurance  ----- $5.00
Commissions for new Adult or Juvenile members are due 

and payable after the new members have paid six monthly assess
ments and are to be turned over to the members who secured 
the applications.
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Central European News

Jugoslavia to Repatriate 31^,000 
Nationals From Germany

Washington. — Several hun
dred camps in Germany- contain 
a total of 314,000 Jugoslav na
tionals “forcibly abducted for 
work in Germany,” the Belgrade 
radio in a recent broadcast re
corded for the Office of W ar In
formation by FCC monitors.

Of these workers, 98,000 are 
in Austria, the broadcast re
vealed.

“The health of the internees 
is ra ther low,” the broadcast re
lated. “Up to their liberation 
their food was below the min
imum required, and this caused 
a state of general weakness. 
When, after their liberation, the 
internees were given more food, 
the sudden i n c r e a s e  caused 
many to die. T y p h u s ,  too, 
claimed numerous victims.”

The Belgrade broadcast com
plained about the “inadequate 
measures” taken by the Allied 
occupation armies, about the 
“slowness” of medical service, 
separation and isolation of the 
infected from the healthy, and 
the improvement of food “in 
quantity rather than quality.”

Notwithstanding these grave 
conditions, the broadcast con
tinued, “activity among the in
ternees is very intense.” At each 
camp special repatriation com
mittees have been established 
for sponsoring “cultural and po
litical activities,” including the j  
publication of a daily newspa
per.

A t present a delegation of 
eight Jugoslav officials is co
operating with Allied authori
ties in Germany, and these have 
already established c e n t r a l  
clearing stations a t Dachau and 
Salzburg. The actual process of 
repatriation will take several 
weeks, the broadcast said, add
ing th a t “political internees and 
prisoners of war will firs t be 
eligible for repatriation, and 
then the forcibly mobilized 
workers.”

was quoted as declaring, and 
“the Allied comander in chief in 
the Mediterranean theater of 
operations has, with the approv-, 
al of the British government, i s - ! 
sued orders th a t the Jugoslav 
forces opposed to Marshal Tito 
are to be disarmed and interned 
when they surrender to or are 
captured by the ( B r i t i s h )  
E ighth Army.”

Meanwhile the Belgrade ra 
dio, in a broadcast recorded for 
OWI by FCC monitors, an- 
ounced th a t a “Chetnik te rro rist 
center for Serbia has been dis
covered and its members ar
rested.”

“The center operated a radio 
station in Belgrade for the 
group headed by Draza Mihailo
vich, and its operator, Momir 
Petrovič, was arrested,” the 
broadcast said.

Pigeons Carry 
Messages Spoken 
On Films

Jugoslav Women Plan World- 
Wide Anti-Fascist Congress
Washington.—The organizing 

committee of the firs t congress 
of anti-fascist women of Jugo
slavia extended an invitation to 
the women of Allied and friend
ly countries, the USSR, Eng
land, the United States of 
America, Bulgaria, Albania, 
France, Belgium, Poland, Cze
choslovakia, Hungary, Romania 
and Austria, the Belgrade home 
service radio announced in a re
cent broadcast recorded for 
OWI by the Federal Communi
cations Commission.

“An invitation was also sent 
to a Jugoslav anti-fascist orga
nization of women in Romania 
as well as to Jugoslav women in 
USA,” the broadcast added.

British Order Internment of 
Mihailovich Forces

Washington. — Information 
now in possession of the British 
government shows -that the 
forces under the command of 
General Mihailovich have sel
dom fought on the Allied side,” 
George Hall, assistant secretary 
for foreign affairs declared in 
House of Commons on May 10, 
in answer to a question on the 
attitude of the British govern
ment toward Mihailovich.

“It also seems th a t General 
Mihailovich did not heed King 
Peter’s appeal for national unity 
and for settlem ent of internal 
political disputes,” Hall added.

“In view of this situation, the 
B ritish government’s attitude 
toward General Mihailovich re
mains unchanged,” the assistant 
secretary for foreign affairs

New York Holds Parade 
Of Purple Hearts

New York, N. Y.—The first 
Purple H eart parade in history 
was staged on June 15th as a 
part of the New York celebra
tion of Infantry  Day, the 
Army’s day for GI Joes.

Five hundred wounded and 
convalescent men from every 
combat zone in the world rode 
up F ifth  Avenue in 200 jeeps 
under a  barage of tape and 
cheers from the crowds lining 
the parade route.

Two battalions of Infantry
men which soon Will leave for 
the Pacific marched as a guard 
of honor. The parade was spon
sored by the W ar Finance Com
mittee.

Washington. — R e c e n t  im
provements in sound recording, 
sponsored by the U. S. Army 
Signal Corps, have made it pos
sible to compress long messages 
spoken into a recording device 
and reproduced on a light thin 
film belt into such small com
pass th a t they can be carried in 
capsules harnessed to the backs 
of homing pigeons. About 20 
times as much wordage can be 
set down on paper of similar 
surface space.

The film is made of ethyl cel
lulose, firs t counsin to ordinary 
cellophane, and is produced in 
two forms, a seamless, extruded 
type, and a type welded with a 
seam. The color is dark burgun
dy. The belt is one foot long and 
3VZ inches wide, of which three 
full inches can be used for voice 
reproduction. When set in mo
tion on the recording device, the 
film belt takes 30 minutes to run 
its full course.

Then it can, in case of special 
necessity, be turned inside out 
and take a similar recording on 
the other side. This means one 
full hour of speech can be re
corded on a single thin belt. 
Average talking has been found 
to run about 150 words to the 
minute, but some rapid talkers 
are able to enunciate 300 words 
per minute.

It is estimated th a t approxi
mately 18,000 words can be put 
on one film. It is possible to in
sert two such films belts into a 
four-inch capsule such as has 
been developed for harnessing 
to a pigeon’s back, so th a t a sin
gle bird can carry 36,000 words 
of spoken message.

June 21st—the firs t day of 
summer—and summer time al
ways means swimming time. 
But do you know th a t about 
7,000 persons were drowned in 
the United States last year, ac
cording to records of the Cleve
land Safety Council and the Na
tional Safety Council? So, 
whether you swim at a pool or 
the beach—or in the old swim
ming hole—be sure to have 
someone with you. Never swim 
alone!

The world’s fastest fighter 
plane — America’s jet-propelled 
P-80 S h o t i n g  S t a  r—which 
streaks through the air as fast 
as the sound (about 800 miles 
per hour) is now in mass pro
duction.

Make your future secure— 
protect yourself and your fam
ily by enrolling in the American 
Fraternal Union NOW!

78 200.40 30
79 _______ 26.76 31
81 ____ __ _ 162.90 32
83 ________ 146.10 33
84 _____ 320.30 35
85 .......... 260.21 36
87 ___ ____ 115.73 37
88 183.22 39
89 ... ........... 138.95 40
92 __ _____ 168.84 42
94 ________ 490.91 43
99 _______ 178.72 44

101 ________ 217.64 45
103 . _____ 220.99 47
105 ___ ____ 172.52 50
106 ....... 151.25 52
107 ________ 4 2 .8 7 ' 54
108 192.44 55
109 _______ 120.51 57
110 158.96 58
112 ________ 172.63 61
114 .. _____ 352.63 64
116 _______ 194.23 66
117 ____„ __ 58.64 69
120 _______ 364.69 70
124 ________ 135.37 71
125 .......... 60.50 75
126 ______ 60.60 76
127 ____ ___ 53.14 77
129 _______ 161.43 78
132 __ _____ 627.27 79
133 ________ 219.40 81
134 _______ 119.12 83
135 ....... ........ 74.88 84
136 _______ 100.22 85
137 . ____ 234.86 87
138 _______ 341.40 88
139 ___ ____ 27.58 89
140 ....... ........ 200.67 92
141 ________ 161.37 94
142 ________ 59.65 99
143 ________ 50.61 101
144 ........... 310.44 103
145 ________ 52.00 105
147 ________ 93.37 106
148 _______ 101.08 107
149 _______ 371.19 108
153 _______ 13.30 109
154 ....... ...... . 106.31 110
155 ________ 97.65 112
159 ____ 78.39 114
160 ____ __ _ 89.16 116
163 _______ 51.37 117
164 _______ 67.67 120
166 . _____ 131.91 124
168 ________ 346.94 125
170 ________ 151.02 126
171 . _____ 112.76 127
172 ________ 63.11 129
173 ____ ____ 272.40 132
174 _______ 88.16 133
175 _______ 93.09 134
176 . _____ 161.76 136
178 47.92 137
179 _______ 18.90 138
180 ________ 165.93 139
182 ________ 178.00 140
183 ________ 86.96 141
184 ___ ____ 249.88 142
186 202.19 143
188 _______ 70.58 144
190 _______ 291.01 145
192 ....... ........ 84.93 147
194 . ____ 63.60 148
196 _______ 73.88 149
197 ___ ____ 66.95 154
198 79.83. 155
199 _______ 85.78 159
200 ________ 613.91 160
203 .......... . 207.33 163
204 ________ 49.33 164
205 . _____ 61.11 166
207 _. ____ 116.90 168
209 ........... 63.86 170
218 . ____ 94.88 171
221 219.50 172
222 .........-  - 143.06 173
225 ________ 277.64 174
226 42.35 175
227 _______ 70.91 176
230 .......... 238.52 178
232 _______ 55.58 179
233 ________ 45.67 180
237 ______ 26.32 182

Army and Navy agreed to re
turn  liberated Americans home 
from war zones without cost.

’HEMEMBER ME WHEN YOU INVEST I*

OFFICIAL REPORTS 
U r a d n a  p o r o č i l a

(Continuation)
For April Account

Lodge Disburse-
No. Receipts ments
1    1,029.28
3 ............ ... 131.01
4 ................  99.21
5 ...... :........  158.11
6     569.35
9   366.51

11   219.72
15 ................  282.90
16 ________ 258.07
18    393.87
20 ................  347.54
21 ...... 610.00
22 128.63
25   585.22
26 ........  652.71
28 ... _____ 230.15
29 ...______  378.01
30 .......  786.23
31   212.44
32 ................  52.62
33   231.28
35   197.22
36   769.80
37 ... 1,225.91
39 ................  399.16
40 ................  356.26
42 ...........   304.20
43 ________ 362.66
44  ........ 466.45
45 ................ 493.90
47 . . . .. .  182.40
50 213.31
52  .......... 28.89
54 ................  164.52
55 263.67
57 - ............  273.07
58 ................  149.80
61  .............. 150.53
64  ........... 29.67
66 ................  491.45
69 . .... 53.06
70 ................  405.77
71 566.44
75 172.86
76 117.97
77 ________ 164.59 *

$35,753.36 $25,981.37

R eceip ts an d  D isbursem ents 
D ohodki in  izda tk i

MAY, 1945 
Ju v e n ile  B ran ch — Ml.

Lodge
R eceip tsNo.

2
12  . 

13 . 
27 .
41
42 . 
49 
51 . 
53 
68 
72
77
78 
82 
86 
87

101
111
117
122
123
130
150
151 
157 
162 
168 
174 
185 
187 
200 
216 
229

1
3
4
5
6 
9

11
15
16 
18 
20 
21 
22
25
26 
28 
29

oddelek
D isburse

m en ts
$ 45.31

11.20
10.50

2.95 
.60

24.71
8.70 

.30
23.20

4.55
1.95 

19.96
8.10
9.10
2.10 
3.10

11.43
8.55 
2.35 
1.75
2.70 

14.45-
12.44 

1.05
.60

13.65
40.00

1.65
5.30
5.80 

17.20
1.80

  13.29
F or A p ril A ccount

  100.91
  4.90

3.95
16.70 
16.20
11.70 
30.95

6.15
10.30
11.25

3.45
47.43

3.84
53.94
30.65
88.88
16.76

183
184 
186 
188 
190 
192 
194
196
197
198
199
200
203
204
205 
207 
209 
218 
221 
222
225
226 
227 
230
232
233 
237

21.40 
13.05

.45
8.10

15.35
57.52
23.40 

9.30
20.79
24.71
66.50 
20.46 
26.90

7.60
5.05 

.15
32.27
36.21
20.85

8.10
6.65
3.00

54.00
1.00 

32.88
15.30

6.45
5.70

18.01
7.35
2.85
3.15
5.20

26.35 
10.95

3.10 
26.87

2.65
4.35 

19.15
6.75 
9.43
5.05
1.65
5.85 

.60
5.55
5.85
5.25 
3.00

19.14
13.63

2.35
30.00 
13.60

1.35
3.45
3.20

13.51
52.63
23.31

5.45
4.35
5.40

31.15
1.95 

15.50
19.53

2.70
1.50
5.40
1.65
1.65
9.20

24.71
2.40
5.55
5.55
2.10
3.60
1.05
7.89

27.41
19.00

2.85
3.90 

14.10
1.20
3.15
3.00
1.35 

.30
2.40

13.50 
4.64

28.51
8.01 
2.82

76.02
2.10
4.20

20.35 
.25

3.75
8.95

17.35
14.75 

1.50 
8.30
5.85 
1.3-5 
8.10

22.29
7.48

32.45
1.95 
6.42

22.25
13.20 

9.10 
2.60

190 K a th e r in e  P e tr itz  ..
233 R o b ert K. B ell __ ...

30 M ath  K ochevar ___
30 M arko  B o ld in  ____
30 B e rn a rd  P re b il ___
30 F ra n k  S m oltz  _____
39 S te fan  M rsich  _____
45 B e rth a  M. L oviscek
53 T hom as P eck a j ___
70 A n d re w  S p o la r ___
76 F ra n k  M akovec ___
85 M olly A. M itche ll ..

110 A nna G la tch  _____
111 C h arles  Jak o p ič  ___
111 L ouis K en ick  _____
120 H elen  K ovali _____ ,
125 L ouis B a tis tig  _____
131 Jo h n  T om asky  ____
131 M ary  K ovich  1_____
131 L illian  P ea rse  ____
132 A n to n ia  S tr le k a r  __
134 R osie P ia rso n  _____
142 M att D obro tin ich  __
142 Jo sep h  V las te lieh  ~
142 C harles R ojch  ____
159 M ary  Ja k lo v ic h  __
159 H elen  G etz ________
182 B a rb a ra  F la jn ik  __
190 D uggan’s M errill

* M o rtu ary  ________
190 A nne M ihelich  ____

2 E ly  H ard w a re  an d
F u rn itu re  Co. ___

21 F ra n c e  V ag h er ___
21 Jo h n  Y oung ______
21 A lex  M eyer ______
22 Iv a n  Ilic  __________
2 M ike Y am icich  ____
22 M ike Y am icich  ___
22 O lga Kos __________
30 Jo h n  S te rle  ____ __
30 F ra n k  P u celj _____
30 F ra n k  H re n  ______
45 T eresa  L ekse _____
45 F ra n k  F on  ________
45 Joseph  R adi ______
45 M ary  T ru sn ik ,

B enefic ia ry  _____
45 F ra n k  K o n ech n ik  J r .
45 A m alia  G olc ___
53 Jaco b  R u p arsek  ___
53 F ra n k  R o z a n c _____
57 A n to n  M artin sek  __
83 M arion  K nezov ich  ..

106 T ony M ik lich   _____
179 Jo e  S im cich  _____ _

1 Jo seph  Zobec _____
M ath  P ogore lc ____.*
Jaco b  P re sh e r in  __
F ra n k  O saben _____
F ra n k  G. Sasek, J r .
M ary  S h ikonya  ____
M atija  M aro lt ___
Jo h n  Zobec ______
G re tch en  C. W ebber 
C h ris tin a  Lisson
Jo h n  K oschak  ____...
T ony  K ozar ______
Jo h n  G o tchn ik  ____
M ary  A. B ach a r -----
Jo e  L. C ham pa ___
M ary  S chum acher ..

J a m n ik  _____
P e te k  ______
P irih  ________
P ir ih  ________

P ek la j —

$ 2,231.55 $ 40.00

Paid Sick Benefits
Plačana bolniška podpora

MAY, 1945
Lodge

No. N am e A m ount
120 M ary H u ta r,

18.00E x ec u tr ix  ... $
120 M ary  H u ta r,

75.00*E x ec u trix
18 A nton  Jugov ič 41.00
44 Elsie F erguson 14.00
44 S teve  S te lla  ______ 13.00
47 Jo h n  Š parovec ......... 20.00
70 Jo h n  K oren 17.50
70 P au l C e ra r 34.00
70 F ra n k  V recko  . 25.00
70 A nton  Z upancich  .... 12.00
85 F ra n k  O razem 13.00
85 V incen t L esa r ...... 28.00

101 Ignac T ušek  ---- 38.00
120 A nna G ra h ek  ...... 50.00*
160 T eresia  K ocina 18.00
162 M ary K itn a  ______ 25.00
162 Louis Luccesi 36.00
162 Jo h n  M aljavec ....... 12.00
162 Jo h n  M aljavec 75.00*
167 K a th e rin e  Jac in ich 13.00
178 E dw ard  S tra z ish a r  - 22.00
184 P e te r  B ianchi 75.00*
184 Tony Bubash ........... 16.50

1
1
1
1
1
1
1
1
1
2
2
2
2
2
2
2
2

12
12
12
15
40
40
40
69
69
69
82
82
84

101
109
109
120
120
120
120
120
120
130
132
132
140 
147 
149 
149 
149
149 
163 
175 
185
185
186 
207 
209

57
71
71
71
71
VI
71
81
81
99

111
111
141 
141 
141
150 
150 
150 
155 
155 
168 
168 
168 
183 
190 
190 
190 
190

4
6
6
6
6
6
6
9
9
9
9
9

13
13
16

M ary  
M ary 
Jo h n  
Jo h n  
F ra n k
Jo h n  L ipec ..........—
F ra n k  Z u rm an  ____
W illiam  S chm uck  ..
A nna  K onch ina ___
M atevž K orošec
M ary  K ocjancic ......
M ary  K ocjancic ___
A nton  S tig litz  --------
T heresa  R ak u n  ____
Jo sep h  K ru itz  ____
A nne M. U g o l in i___
J e r r y  V eran t _____

M atosich  ____
G ra h ek  _____
Rezek ...... .......
H u ta r  ______

H en d rick so n  ..
G ra h ek  _____
M aki ________
K erzan  _____

M ary 
A nna 
A nna 
A nna 
M ary 
A nna 
M ary 
A nnie
M ary  S m rtn ik  ____
V ida P ezd ir  ----------
D om iano C arn ev a le
Joseph  S k rab ec  -----
Jo sep h in e  T u tin  ___
Je rn e j K ocjan  -----
Jo sep h a  B enans -----
Jo sep h a  B enans .—
T ony U lyan    — l—
Jo h n  B ostjanc ich  ....
A n ton  P re m ro  -------
T ony  Y erich  _____
A nton ia  K o m p are  .. 
Jo seph  F edor, J r .  ..
G uido N ico lli --------
Jo h n  K lepec ______
F ra n k  B als  ........—
M ariana  S lo k ar -----
A n to n  A rh   ..... .......
A n ton  K rašovec ___
A nton  Leskovec -----
F ra n k  V igel ...... .......
F ran ces Z akovsek  .. 
T hom as Z akovsek  .. 
Jacob  A rr\brozich ..
C harles Jak o p ič  -----
A nton  K ap lan  .........
Jo h n  C lem ens -------
F ra n k  O stroska -----
M artin  G ovedn ik  ....
M ary N ovak  . -----
M ary  N ovak  ______
Jo h n  M atetich  
Rose M ihelčič .. ....
F ra n k  G ru jn  ...... .......
F ra n k  Y enko ..........
Jo h n  F irc ik  
C elestine  C. K okal .. 
M aym e M arinčič 
K a th e r in e  P e tr itz  ....
M inne tta  T ok in  ----
Jo h n  D eriana  --------
Jo h n  D eriana 
Jo h n  P rim ozich  ...
F ra n k  K riš to f ___
M ary P ogačar .........
M ary P ogačar .... .. 
F ra n k  P av lich  .. ...
Jo h n  S vet .............. ..
M ax K rag e ly  .........
P au l K ondesh ........
Jo e  G rich a r
Jo h n  B u ta la  .............
F ra n k  G reg o rich  .... 
A n ton  B a ju k  
A lojzij S lak  
F ra n k  Ž ab k a r 
F ra n k  S labe ______

27.00
34.00
14.00
30.00
11.00
37.00
22.00 
30.00* 
26.00
12.50
35.00 
75.00*
16.00
36.00
10.00 
30.00*
31.00
38.00

9.00
2.00 

75.00* 
25.00*
14.50
14.50
35.00
21.50
14.00

9.00

5.00 
30.00*

16.00 
30.00*
14.00
34.50
11.00
34.00 
75.00*
53.00
29.50
30.00
40.00
21.00 
12.00
17.00

9.00
27.00

4.00
28.00 

150.00*
35.00
18.50 
75.00*
13.00

3.50
14.00
37.50
31.00
33.00
16.00
13.00
17.50 
30.00* 
75.00*
25.00
36.00
40.00

9.00
21.00 
30.00* 
25.00* 
30.00*

102.00
75.00*
35.00

9.00
20.00

4.50
48.00
30.00
33.00 
75.00*
15.00
11.00
17.50
23.00
35.00
44.00
14.50
16.50 
30.00* 
30.00*
23.50
12.00
17.00
32.00
15.00
21.00
22.50 
21.00

5.00
35.00 
75.00*
28.00 
28.00
20.50
34.00
21.00
13.00
21.00
37.00
35.00

6.00
16.00
36.00
16.00
17.50
13.00
13.00
26.00 
16.00

7.00
37.00
23.00
29.00
56.00 
75.00*
20.00
35.00
36.00
37.00
30.50 
30.00*
36.00
30.00
10.50
24.00 
75.00*
12.00
35.00
40.00 
75.00*
35.00
17.50
17.50
17.50
17.50
35.00
17.50
39.00

6.00
25.00
23.00

16 Je rn e j S elan  ______
16 A m elia  T hom as ___
16 A m elia  T hom as  L
18 P e te r  S ta rm a n  ____
18 Joseph  K ovach  ____
18 Jo h n  Je re b  ________
18 M ary P ivc  ________ •
20 F ra n k  U lča r _______
20 F ra n k  Bojc  ...........
20 Jo h n  J u h a n t ______
28 Jaco b  G uzel ______
29 M ax D o lina r _____
36 Je n n ie  P e rk o  _____
36 M ary  G lavach,

B enefic ia ry  _____
36 Je rn e j In d ih a r  ____
36 L ouis M alnar   __
36 A lb in  G ačn ik   ..........
36 M arij Z upančič ___
36 M artin  C e r n e t i c h __
36 F ra n k  S vete  ______
36 F ra n k  K ore lc  ..... .....
37 A n ton  P r ija te lj  ___
37 A n to n  J e r in a  _____
37 F ra n k  K a č a r  ______
37 A n ton  P o g ača r ____
37 Jo sep h  Ž n idaršič  __
37 Jo h n  A rk o  _________
37 A nton  K oželj _____
37 A ndre j B a jt ________
37 H elen  K orošec ____
37 H elen  K orošec ____
37 Rose C esn ik  ______
42 A n ton  P e rk o  ______
42 F ra n ce s  E. K ochevar
49 A n ton  O rel ________
49 A n ton  O re l ________
49 Jo h n  C avlovich  ___
49 Jo h n  C avlovich  ___
52 Jo e  P in te r  _________
52 Jo e  K aste lic  ______
54 Jaco b  G ersic ______
54 F ra n k  L ush in  _____
55 A n ton  P ra h  ______
55 Jo h n  R ib ich  ______
55 M ike R ietkov ic  ........
55 F ra n k  H udom al ___
66 M arie  V osburgh  ___
66 M arie V osburg  ____
66 A ngela  L ak o tich  ___
66 B a rb a ra  A. A ncel __
66 L o ra in e  S. L a n g e __
70 Jo h n  K o ren  ... .___
70 P au l C e ra r  ________
78 Jo h n  Š kufca  ______
81 Ju lia  B u rg h a r t ____
88 L ouis A m brozich  __
89 Jaco b  K ra ll ______

3 M artin  B a rlich  ____
12 M ary  Z opank  .....__
27 Joseph  E vezich ____
28 M ary  B e rtag n o lli .... 
33 Jaco b  F la n d e r  ____
35 A ugustine  R e ig h ard
36 Je n n ie  A. B rezovec
49 A n ton  S im onich  ___
72 Jo h n  P o d riz n ik  ___
72 Jo h n  P le se  _____ ....
94 Jo sep h  D robn ich  __
94 A n ton  T rp in  ______
94 K aro l K ozlevčar __

101 A nne U golin i _____
103 K a th e r in e  Š oštarič  .. 
105 M ike R ozm an _____
105 P e te  Y adrosich  ____
106 M ary  S lu g a r  _______
108 A lb ina  R aško  _____
114 P e te r  S v e tic h . _____
114 P e te r  S vetich  _____
114 Rose S ile __________
114 M ary  A. M ilkovich 
114 G ust R. A nderson  „
123 Rose D ebe lak    __
127 M att Z oker _____.....
129 M ary  Zgonc ______
129 E m m a L. N i r v a ____
129 M att Zgonc ________
136 A n ton  T auzelj ____
137 A nnie  H ace ____
138 D orothy  S k e rly   .....
144 F ra n k  P au lic h   .....
144 F ran ces M. T u r k __
144 A n ton  S im onelic  __
144 F ra n ce s  P in ta r  ____
144 A nna C lancy  _____
156 G eorge M ajn arich  ..
173 F ra n k  A rh a r  _____
173 Jo h n  T is la r  ________
176 M atthew  J . S ero la  ...
192 A nne P ro sen  _____
203' A nna  T u ta k  ______
203 F lo ria n  V ertach n ik ,

J r   ......  *......
225 Jaco b  P e tr ic h  _____
225 Jo h n  R uss _________
225 Jo h n  Russ ....______
225 Jo sep h in a  P e te rn e li 
230 A ngela V iran t .........

26.50 
22.00 
75.00*
27.00
65.00
32.00
20.00
27.00

9.00
32.00

9.00
36.00
12.00

8.50
17.50
42.00

7.50
11.00
65.00
16.00
14.00
15.00
17.50
35.00
12.00 
16.00

7.00
13.00
14.00
20.00 
75.00*
35.00
18.50 
75.00*

8.00 
75.00*
25.00 
75.00*

8.00
8.00

36.00
35.00
31.50
29.00
18.50
17.50
45.00 

125.00*
14.00
29.00 
75.00*
12.50
27.00 
50.00* 
30.00*
17.50
28.00
54.50 
30.00*
24.00 
30.00*
14.50 
30.00* 
30.00*

7.00
60.50
34.00
35.00
25.00
18.00 

125.00*
7.00 

26.00
36.00
37.00 
30.00*
18.00 
75.00*
20.50
35.00

9.00 
5.00*

14.00
29.00
11.00
47.00
17.50 
75.00*

54.00
35.00 
30.00*
35.00 
30.00* 
25.00*
17.50
33.00
49.50

6.00
34.00 
30.00*

14.00
14.00
10.00 
50.00* 
26.00 
75.00*

»Indem nity— O dškodnina.
$8,400.50

P aid  W elfare  B enefits 
P lačan a  do b ro d eln a  podpora

MAY, 1945
Lodge

No. N am e A m ount
18 M ary  T au c h e r _________ $ 9.00
21 Jo h a n a  S u stcrs ich  _____  15.00
22 G eorge B r d a r __________  10.00

9 A n ton  G esel  ..............  15.00
66 Jo h n  K obe _____   11.00
88 T eresa  Z upan  _____   7.00

129 M ary  V aroga __________  4.00
203 L ouis P odbevsek  ----- —  14.00

$85.00
ANTON ZBA SN IK , 
S uprem e S ec re ta ry .

Zveze z Jugoslavijo
Od časa, ko je bilo prejšnje 

naznanilo poslano na lisle, so se 
zveze z Jugoslavijo toliko spre
menile, da sedaj naša pošla spre
jema navadna*pisma in dopisni
ce, kol je časopisje pojasnilo. 
Sedaj je torej mogoče pisali in 
brzojavili.—Zveze za pošiljanje 
denarja in paketov za enkrat še 
niso upostavljene. In potovanje 
ludi še ni odprlo.

GENERAL TRAVEL 
SERVICE. Inc.
Leo Zakrajšek

302 East 72nd Street,
New York 21, N. Y.
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Svet je  bil lepit
Svet je  bil nekoliko lepši in 

vera v dobro stran  človeštva je 
bila močnejša, ker je  žive“l 
Frank Birtich, katerega smo 
pretekli teden spremili na nje
govi zadnji poti. Tako so vsaj 
čutili in čutijo njegovi številni 
prijatelji, dasi se morda niso ta 
ko izrazili. Poslovil se je od nas 
v najlepšem letnem času, v kres
nem času, ki ga je najbolj ljubil. 
Sonce je žarelo v vsem svojem 
kresnem sijaju in kot beli zvezd
ni utrinki so se vsipali beli cveti 
katalp v junijsko prelest—kot 
lepe solze.

Kdo je bil Frank Birtich? Ni- 
kak slaven mož, niti široko znan. 
N ikdar se ni silil v ospredje, am
pak v ozadju je bil vedno pri
pravljen s pomočjo za vsako do
bro stvar. Mož velikih življenj
skih izkušenj, izrazite naravne 
inteligence, dober in zabaven 
družabnik, podjeten, delaven, 
pošten in mož-beseda. Pred 58 
leti je  bil rojen v romantičnem 
H rastniku na Spodnjem š ta je r
skem, a večji del odrasle dobe je 
preživel v Ameriki, največ v 
Clevelandu in Akronu, Ohio. 
Vmes je bil‘ parkrat v starem 
kraju, zadnjič v glavnem iz 
zdravstvenih ozirov, in se je v r
nil med nas malo pred pričet
kom druge svetovne vojne. Bo
lezni in raznih operacij je pre
stal več kot povprečno mero, ta 
ko tukaj kot v starem  kraju. 
Toda s svojo trdno voljo, svojim 
neizčrpnim humorjem in opti
mizmom in s svojo močno nara
vo je premagal vse in vsako. Sa
mo s svojo zadnjo boleznijo nas 
je razočaral, ker se ji je v manj 
kot dveh tednih podal.

Ko smo njegovi prijatelji iz
ražali sožalje njegovi ljubeči so
progi in hčerki, bi bili morali 
prav za prav izraziti sožalje tu 
di nam samim, ker smo izgubili 
dobrega, iskrenega prijatelja. 
Taki prijatelji niso gosto sejani.

Prijateljstvo je, poleg zdrav
ja, najlepša stvar v življenju, in 
pokojni Frank je verjel v p rija
teljstvo. Komur je bil prijatelj, 
je  bil res prijatelj, brez rezerva- 
,cij. Za prijatelja ni bila nobena 
usluga prevelika. Navidezno t r 
dega nastopa in včasih skoro 
ostrih besed, je bil vendar čudo
vito mehke in blage narave. Bil 
je  dober Američan, dober Slove
nec, dober Slovan in dober člo
vek. Vljuden in postrežljiv na- 
pram  vsakemu, ni nikomur vsi
ljeval svojega prepričanja, toda 
ga tudi nikdar ni zatajeval, če je 
beseda tako nanesla. In je dvom
ljivo, da bi se bil s tem komu 
zameril, ker večina ljudi spoštu
je  odkrito besedo. S povprečni
mi slabostmi soljudi je bil priza
nesljiv ,toda mrzil je  hinavce, 
zavajalce in izkoriščevalce vseh 
vrst.

Tak je bil pokojni Frank. Po
znal sem ga menda četrt stolet
ja. Kako sva se spoznala in po
stala prijatelja, ne vem. Menda 
mi je  takoj od začetka ugajal 
njegov odkrit značaj, katerega 
nikdar v teku najinega dolgega 
poznanstva ni zameglila hiti 
senca zahrbtnosti, sebičnosti in 
hinavščine.

Te vrstice naj bodo skromen 
spomenik ne samo mojemu po
kojnemu prijatelju  Franku Bir- 
tichu, katerega sem pobližje po
znal, ampak tudi onim tisočem 
slovenskih priseljencev v te j de
želi, ki so bili slični kristalni 
značaji kot je bil pokojni Frank, 
pa ni bilo nikogar, ki bi jim  bil 
zapisal dobro besedo v spomin, 
ko so se poslovili. Nimam dvo
ma, da jih je  bilo tisoče, toda 
jaz jih  nisem poznal, ali vsaj ne 
pobližje. Slovenija, ’ki je poslala 
Ameriki Franka, je nedvomno 
poslala še tisoče drugih, ki so 
delali čast svoji rodni in svoji 
adoptirani domovini ,ki so pri
spevali k blagostanju te dežele, 
in ki so lepšali življenje tistim, 
s katerim i so prihajali v dotiko. 
Tisoči tistih  še živijo in dotič- 
nim nam popoldanski čas življe
n ja  zlati zavest, da so dragoceni 
člani človeške družbe, dasi so 
morda širši javnosti nepoznani;

ne in članice. Naklada je potreb
na, ker društvena blagajna je 
prazna, brez blagajne pa se ne 
more poslovati, kajti pri dru
štvu so vedno stroški. Prosim, 
da člani to upoštevajo. Bratski 
pozdrav!

M artin Hudale, 
ta jn ik  društva št. 31 ABZ.

Nemčiji onemogočiti vsako in
dustrijo, ki bi mogla produci
rati orožje, in dovoliti le obrat 
industrij za produkcijo izrazito 
civilnih potrebščin. Kontrola 
nemških industrij mora biti stro
ga, učinkovita in dolgotrajna.

Ely, Minn.—S pomladjo pride 
v naravo veselje, toda, kar se 
tiče našega društva Sv. Barba
re, št. 200 ABZ, pa nimam ravno 
kaj veselega poročati. Izgublja
mo člane ne samo na zunanji, 
ampak tudi na notranji fronti. 
V zelo kratkem  času je naše dru
štvo izgubilo kar tr i člane.

Prvi izmed teh je  um rl John 
Škerjanc, star 53 let, ki zapušča 
soprogo, enega sina pri vojakih, 
enega doma, in več hčera; otro
ci so deloma že dorasli.

Potem je um rla sosestra An
tonija Zaverl, soproga Franka 
Zaverla starejšega. Bolehala je  
več let. Zapušča poleg moža, 
hčer Julijo  in sina Williama, ki 
vsi živijo tukaj, in štiri sine v 
službi Strica Sama; in sicer je 
najstarejši, Frank, v vojaški 
bolnišnici v Atlanti, Georgia 
Louis tudi še v tej deželi, Stan
ley v Alaski in Anton nekje v 
Nemčiji. Sina Louis in Stanley 
sta bila doma pri pogrebu ma
tere.

T retji član, ki je  nagloma pre
minil, je  bil M att Marolt. Še dan 
prej sem ga videl, te r je  bil ne
navadno vesel in drobe volje, 
drugi dan je  bil pa že mrtev. 
Zapušča tri odrasle hčere. Dru
žinam in sorodnikom prizadetih 
naj bo izraženo globoko sožalje.

Drugače društvo še dosti do
bro napreduje in se še vedno 
dobi kak novi član za mladinski 
oddelek. — Pozdrav vsemu član
stvu Ameriške bratske zveze!

Joseph A. Mertel, 
tajnik društva št. 200 ABZ.

PRISELJEVANJE 
Priseljevanje iz Evrope v Ze

dinjene države bo za dogleden 
čas zelo otežkočeno, četudi bi se 
radi p rise lili' tisoči Nemcev in 
Italijanov, ki so se še pred ne- 
davrfim zgražali nad “gnilo ame
riško demokracijo.” Kadar bo 
naseljevanje po kvotah spet od
prto, bodo ameriški konzularni 

! uradniki zelo previdni, komu bo
do dovolili vstop v to deželo. Za 
dela zmožne ljudi bo tudi v Ev
ropi dovolj dela za desetletja.

SPLOŠNI TEDENSKI 
PREGLED

(N ad a ljev an je  s 1. s tran i)

Mehika, Nizozemska, Nova Ze
landija, Nicaragua, Norveška, 
Panama, Paraguay, Peru, Fili
pini, Saudi Arabia, Sirija, Tur
čija, Ukrajina, Unija Južne Afri
ke, Uruguay, Venezuela, Jugo
slavija, Guatemala in Zedinjene 
države.

onim pa, ki so odšli k počitku, 
naj bo s temi vrsticami postav
ljen skromen spomenik. Tisti, 
ki ste dotične kristalne sloven
ske značaje poznali, boste znali 
spomenik postaviti na prava 
mesta. Najlepši spomenik pa je 
seveda tisti, ki ostane trajno  za- 

! pisan v srcih odkritih p rija te
ljev.

Težko je, ko se prijatelji po
slavljajo od resničnega prijate
lja ,toda žalovanje ni na mestu.

| Zakoni narave so večni in ne- 
I  spremenljivi, in napram  njim 
smo vsi kot cveti, ki drug za 
drugim padajo s katalp. Ako bo 

j za nami ostal med prijatelji spo
min, da je  bilo na svetu vsaj ne
koliko lepše zato, ker smo mi ži
veli, naše življenje ni bilo ozi- 

! roma ne bo zaman.
A. J. T.

--------------

Slovenski dan v 
Clevelandu

Prihodnjo nedeljo se vrši Slo
venski dan na obširnem prosto- 

I ru Društvenega doma v Euclidu,
; Ohio, predmestju Clevelanda, 
i Sklicujejo ga vse SANSove po
družnice in sodelujejo vse na
predne kulturne skupine. Kmalu 
po eni uri popoldne se prične 
program, na katerem  nastopijo 
najboljši zbori in solisti, ki jih 
premore am eriška Slovenija, ob
enem pa tudi dobri govorniki.

Staro domovino bo zastopal g. 
Stane Krašovec, član jugoslo
vanske delegacije na konferenci 
v San Franciscu, ki se je ves čas 
udejstvoval v osvobodilni borbi. 
Možnost obstoja, da bo navzoč 
na shodu tudi poslanik Stanoje 
Simič, te r svetnik dr. Slavko Zo
re. SANS bosta zastopala častni 
predsednik Louis Adamič te r 
predsednik Etbin Kristan. Na
vzočih bo tudi več drugih izvrše- 
valnih odbornikov SANSa, ki se 
bodo mudili na seji v Clevelandu.

V nedeljo bomo na dostojen 
način proslavili osvobojen je Slo
venije in Jugoslavije in pokaza
li, kako globoko mi Američani 
cenimo in občudujemo ta  veli
častni preporod slovenskega na
roda, ki je  v svoji najhujši uri 
pokazal vso veličino in voljo za 
svobodo, demokracijo, edinstvo 
te r bratstvo narodov Jugoslavi
je.—Za SANS:

Mirko G. Kuhel, tajnik.

DOPISI
Braddock, Pa.—Še vedno smo 

v vojni, zato je  več žalostnih kot 
veselih novic na dnevnem redu. 
Vendar naj nam bo v veselje, da 
naše društvo št. 31 ABZ dosedaj 
še ni izgubilo nobenega svojega 
člana na bojišču, dasi jih  ima 18 
v vojni službi Zedinjenih držav. 
Pred nekaj tedni so se mudili na 
kratkem  dopustu doma Frank 

i  Regina iz N orth Braddocka in 
[ Bobby Simcic od istotam, sin 
našega člana M artina Bajuka iz 
Homerville, te r Albert in Ed
ward Turkovič. Bobby Simcic se 
je  v bojih z Japonci tako dobro 
izkazal, da je dobil pohvalo, in 
istotako je dobil pismo s pohva
lo tudi oče za sina. Pred nekaj 
meseci je bil na dopustu tudi 
Stemferjev Raymond.

Moj sin Edward je še vedno v 
Indiji, odkoder piše, da se še do
sti dobro ima, le dežela je siro
mašna in vročina huda, do 140 
stopinj. Rudolph je še vedno v 
Georgiji. Mojega b rata  sin Ed
ward je menda nekje v Franciji, 
drugi sin Jože pa v Italiji; sled
njega pričakujejo, da se v k ra t
kem vrne domov. John Anzlovar 
in John Rednak, oba iz N orth 
Braddocka, sta  nekje v Nemčiji. 
Glede ostalih naših vojakov ne 
vem, kod so raztreseni ,torej naj 
mi nihče ne zameri, če nisem ka
terega omenil. Zapišem le to, 
kar slišim.'

Članom društva št. 31 ABZ 
naznanjam, da je  bilo na zadnji 
seji sklenjeno, da mora vsak 
član in članica plačati 50 centov 
naklade v društveno blagajno v 
treh  mesecih. To velja za enako 
pravne in za neenakopravne čla-

PRVI DELEGAT 
Predsednik Truman je tako 

siguren, da bo varnostni koncil 
Združenih narodov, katerega 
predvideva na konferenci v San 
Franciscu sprejeti čarter, v do
glednem času začel poslovati, da 
je že imenoval ameriškega za
stopnika za dotični koncil. In 
sicer je  za to izredno važno me
sto izbral dosedanjega državne
ga tajnika Stcttiniusa. Na kon
ferenci v San Franciscu je Mr. 
Stettinius načeloval ameriški 
delegaciji in obenem v glavnem 
predsedoval konferenci. Kot tak 
se je  zelo trudil za dober uspeh 
iste in je navezal dob"'’ stike z 
zastopniki drugih narodov.

STRAŽA OB MANDŽURIJI 
V Sibiriji, ob meji Mandžuri

je, katero kontrolirajo Japonci, 
ima Rusija močno armado. Ta 
armada še vedno dobiva nekaj 
potrebščin po tako zvanem lend- 
lease dogovoru iz Zedinjenih dr
žav, dasi so slične pošiljke v Ev
ropo ustavljene. Čim večje in 
čim bolje opremljene armade 
ima Rusija ob sibirsko-mandžur- 
ski meji, tem večje armade mo
ra tam vzdrževati Japonska, in 
to je  v veliko, dasi indirektno 
pomoč našim vojnim silam na 
Pacifiku. Predsednik Truman je 
torej odredil, da se “lend-lease” 
potrebščine še vedno pošiljajo 
Rusom v Sibirijo.

NEKAJ PRIZNANJA 
Britiški feldmaršal M o n t 

gomery je  pred dnevi odkrito 
priznal, da bi bila Anglija leta 
1941 težko vzdržala, če bi ji ne 
bila prišla Amerika na pomoč. 
In britiški m inistrski predsed
nik Churchill je skoro istočasno 
izjavil: “Mi živimo v glavnem 
na bogastvu Zedinjenih držav, 
ki nam posojajo ogromne vso
te denarja brez obresti v obliki 
blaga in hrane, ki jo potrebuje
mo.” Pristavil pa je, da se mora 
Anglija v doglednem času posta
viti na lastne noge, da ne bo več 
odvisna od nikogar, niti od svo
jih najboljših prijateljev in to
varišev.

ODMEV V RUSIJI 
Ruski časopisi in radijski ko

m entatorji navdušeno pozdrav
ljajo čarter Združenih narodov, 
ki je bil sprejet v San Francis
cu. Priznavajo sicer, da nekate
re določbe, čarterja niso idealne, 
toda so najboljše, ki jih  je bilo 
mogoče doseči v obstoječih raz
merah. Poudarjajo dalje, da ve
lika trojica, Zedinjene države, 
Rusija in Anglija, bodo duša no
ve mednarodne organizacije, ki 
bo mogla zasigurati m ir naro
dom sveta.

POSETI SVEČENIKOV 
V Zedinjene države pride v 

kratkem  delegacija ruskih pra
voslavnih svečenikov, pod vod
stvom Alekseja, nadškofa Jaro- 
slavlja in Rostova. Ameriške vi
ze so jim  bile že izdane. Patri
arh Aleksi j se je  s svojim sprem
stvom nedavno vrnil iz obiskov 
v Jeruzalem u in drugod po Bliž
njem Vzhodu. Iz Londona, ka
mor se je bil podal na povabilo 
anglikanskega nadškofa canter- 
burškega, se je nedavno vrnil v 
Moskvo metropolit Nikolaj.

ROOSEVELTOVE ZNAMKE 
Poštna uprava je izdala prve 

:namke s sliko pokojnega pred
sednika Roosevelta. Te znamke 
so po tri cente. Pozneje bodo iz
dane še znamke po en, dva in 
pet centov z Rooseveltovo sliko.

POMOČ UNRRA 
Odpomožna organizacija, ime

novana United Nations Relief 
and Rehabilitation Administra
tion, okrajšano UNRRA, je te
kom meseca maja poslala v raz
ne dežele Evrope 263,000 ton 
različnih potrebščin. Od tega je 
dobila Poljska 36,000 ton, Grčija 
123,000 ton, Jugoslavija 16,000 
ton in Češkoslovaška 33,000 ton. 
Za junij in julij so predvideva
ne znatno večje pošiljatve.

KONTROLA NEMČIJE 
Senatnemu odboru za vojne 

zadeve je  bilo podano poročilo 
L. T. Crowleya, adm inistratorja 
inozemske ekonomije. V svojem 
poročilu navaja Mr. Crowley, da 
nemška industrija ni uničena in 
da lahko v nekaj letih spet za
čne producirati orožje, ker ji v 
to svrho ne m anjka niti stro
jev, niti sirovin, niti izurjenih 
delavcev, niti maščevalnih na
menov. Zavezniki morajo v

IZ JULIJSKE KRAJINE 
Dne 29. junija datirano poro

čilo Urada za vojne informacije 
v Washingtonu navaja sledeče > 

“Dvanajst tisoč partizanov je, 
potem, ko so marširali mimo po
veljnika britiške osme armade, 
odložilo svoje orožje—v Vidmu, 
Trstu, Pulju, Gorici' in Tržiču 
(Monfalcone). Tako je javil pa
riški radijo, navajajoč rimske 
vire.

“Druge skupine partizanov so 
bile po sličnih ceremonijah in- 
korporirane v policijske oddel
ke, podrejene zavezniškim uka
zom, dodaja omenjeno poročilo.

“Po ukazu maršala Tita je bi
la v jugoslovanski okupacijski 
zoni Istre in Julijske Krajine 
vzpostavljena vojaška admini
stracija jugoslovanske vojske. 
Tako poroča agencija Tass iz 
Moskve. Poročilo dodaja, da je 
bil po Titovem ukazu za povelj
nika te zone imenovan podpol
kovnik Dapčevič, poveljnik če
trte  jugoslovanske armade. Ci
vilne avtoritete bodo nadaljeva
le s svojimi posli v tesnem sode
lovanju z vojaškimi oblastmi.”

' izmed vseh amendmentov menda 
najbolj znan. Dotični amend
ment je  namreč prepovedoval iz
delavo in prodajo opojnih pijač. 
Prohibicija, ki je sledila, je osta
la v veljavi 13 let.

Devetnajsti amenment, spre
jet leta 1920, je dal volilno pra- 

! vico tudi ženskam v vseh drža- 
j  vah naše Unije. V nekaterih dr- 
jžavah so imele ženske volilno 
pravico že pred tem.

Dvajseti amendment, sprejet 
leta 1923, določa, da se službena 
doba predsednika in podpredsed
nika Zedinjenih držav pričenja 
20. januarja v letu po predsedni
ških volitvah, in da se službena 
doba članov kongresa pričenja 3. 
januarja  v letu, ki sledi kongres
nim volitvam.

Enaindvajseti amendment, ki 
je bil od dovoljnega števila dr-

jžavnih konvencij potrjen 5. de
cembra 1933, je odpravil fede- 

j  ralno prohibicijsko postavo, ozi- 
i roma določbe, sprejete z 18.
| amendmentom. Posamezne dr- 
1 žave pa imajo pravico imeti svo
je prohibicijske postave in ne- 

i katere se teh pravic tudi poslu- 
j  žujejo.
j V gornjem so navedeni vsi do
sedaj s p r e j e t i  amendmenti k 

! ustavi Zedinjenih držav.

VLOGE
v tej posojilnici

zavarovane do $5,000.00 po Federal 
Savings & Loan Insurance Corpora

tion, Washington, D. C.
Sprejemamo osebne in  društvene 

vloge
LIBERALNE OBRESTI 

S t. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Avenue. HEnd. 5670

DOSEDANJI AMENDMEN
TI K ZVEZNI USTAVI

(N ad a ljev an je  s 1. s tran i)

ljan katere koli države naše 
Unije obenem državljan Zedinje
nih držav.

Petnajsti amendment, sprejet 
leta 1870, garantira enake pravi
ce črnim in belim državljanom.

Šestnajsti amendment, spre
je t leta 1913, daje kongresu p ra
vico nalagati dohodninske davke 
na prebivalstvo vseh držav naše 
Unije.

Sedemnajsti amendment, spre
je t leta 1913, določa, da se zvez
ni senatorji volijo z direktnim 
ljudskim glasovanjem. Prej so 
zvezne senatorje volile državne 
legislature.

Osemnajsti amendment, ki je 
bil sprejet 16. januarja  1920, je

CENTRALNI ODBOR AMERIŠKIH SLOVENCEV 
V CLEVELANDU 

ZA JUGOSLOVANSKO POMOČ
p rire d i

“SLOVENSKI DAN”
V NEDELJO 8. JULIJA 1945

NA P R IJA Z N IH  PR O STO R IH
SLOVENSKEGA DRUŠTVENEGA DOMA

NA REC HER AVE. V EUCLIDU

P R O G R A M :
Proslava zmage nad fašizmom in nacizmom 
Peije: Slovenski pevski zbori zapojo skupno.
Govori: Govorniki, nekateri došli iz stare domovine. 
Zabava na prostem in ples v dvorani.

* * *
N a ta  dan  pohiiim o vsi zavedn i S lovenci iz C levelanda , okolice 

in  b liž n jih  m est na to  pom em bno proslavo!
V abi, za odbor: Jo seph  O korn , ta jn ik .

Za vse n a d a ljn e  in fo rm ac ije  se o b rn ite  na: Jo sep h  O korn , 
1096 E. 68th  St., C leveland  3, Ohio,

VESTI iz bojnega polja in o splošnih dogod
kih širom sveta, lahko dnevno citate v

ENAKOPRAVNOSTI
Kadar vaše društvo potrebuje tiskovine, obrnite 

se na našo moderno urejeno tiskarno. Vsako delo 
točno in po zmerni ceni izvršeno.

PO DOGOVORU
Med Češkoslovaško in Sovjet

sko Rusijo je  bil dosežen dogo
vor, da Češkoslovaška odstopi 
ruski sovjetski republiki Ukra
jini tako zvano Podkarpatsko 
Rusijo, katere prebivalstvo tvo
rijo v glavnem Ukrajinci. Pred 
prvo svetovno vojno je  dotično 
ozemlje pripadalo Avstro-Ogr- 
ski, po vojni pa je bilo pridelje- 
no Češkoslovaški r e p u  bliki. 
Ozemlje je prilično redko nase
ljeno in šteje le okrog 750,000 
prebivalcev.
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Je še vedno velik 
del vojne slike

"Izvrševanje dela, dokler ni vojna izvojevana" je še 
vedno velika naloga Dolge-distance.

Včasih je posebno težak naval na gotovih linijah. 
Tedaj vas bo operatorica prosila za sodelovanje, re
koč: "Prosim, omejite vaš klic na 5 minut."

Buif Mote. Wan. RowAl jfOSi V ictory !

THE O H I O  BELL m m TELEPHONE CO.


